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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 216-c nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

ELAN 
Açlb tənbəki və papiros fabrikas. 

Ağazeynal Zeynalov. Vorontsovski küçǝ-
dǝ 26 nömrǝli evdǝ. Telefon nömrǝ 30-
07. 

10265 
 

MÜSƏLMAN MÜƏLLİMƏ VƏ 
MÜƏLLİMLƏRİ ÜÇÜN İKİ AYLIQ 

KURSLAR 
İyulun 5-dən etibarən Bakda müsəl-

man müəllimə və müəllimləri üçün 100 
nəfərlik kurs açlr. Kursa daxil olanlar: 60 
müəllimə və müəllimlər Şamax və Göy-
çay uyezdlərindən, 18 müəllimə və mü-
əllimlər Bak uyezdindən, 32 sentyabr 
ayndan müəllimə və müəllimlik etmək 
istəyənlər. Kursda oxuyanlara yövmiyyə 
və xərci-rah [gündǝlik xǝrclik vǝ yolpulu] 
veriləcək, bunlar üçün “Svyataya Nina” 
məktəbində mənzil hazrlanr. Kursda oxu-
yanlar bir ildən əskik olmayaraq müəl-
limlik etməyə məcburdurlar. Xahiş edən- 
lər Bak və həvalisi [ətrafı] məktəb müdi-
rinin dəftərxanasna rücu [müraciət] et-
sinlər. 

Pozenovski küçə, nömrə 15. 
Qeyd: Müəllimǝlər üçün kurs əlahid-

də mənzildə olacaqdr. 
10263 

Bak Şəhər İdarəsi bununla elan edir 
ki, təmmuz aynn 5-də, səhər saat 11-
də, Təsərrüfat şöbəsi dəftərxanasnda 
şəhər kioskalarn icarəyə verməkdən 
ötrü torq olacaqdr. Kioskalarn [yerlǝri]: 

1) Bulvarda körpü ilə qarş;  
2) Bulvarda kupaln [dǝniz hamam] ilə 

qarş; 
3) Azadlq meydannda (Bolşoy Mors-

koy və Birjevoy meydannn küncündə).  
Təfsilatı Təsərrüfat şöbəsi dəftərxa-

nasnda oxumaq olar.  
T-158 

 
Hökumǝt Teatrosunda  

Axşam tamaşas  
OPERA 

Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy Hacbǝyli 
Müdiriyyǝti  

Cümǝ günü şǝvvalül-mükǝrrǝm aynn 
5-dǝ 1337 sǝnǝsi (iyul aynn 4-dǝ 

1919-cu ildǝ) mütǝntǝn bir surǝtdǝ 
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr  

Üzeyir bǝyin  
“Əsli vǝ Kǝrǝm” operas 

Biletlǝr teatrn kassasnda 
satılmaqdadr.  

Tamaşa başlanacaq axşam saat  
8 tamamda.  

 

Cümǝ, 4 iyul 1919-cu il, nömrǝ 216

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 5 şǝvvalül-mükǝrrǝm sǝnǝ 1337. 4 tǝmmuz 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ, 2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ,  
2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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MƏXSUSİ PALTAR BİÇƏN 
Sabiq Kiyev Zabitlər İqtisad Cəmiyyə-

tində olmuş, zabitlərə məxsus master-
skoy açlmşdr. Dumski meydan, Fəhlə 
Klubu ilə qarş. Dərzi S. Krutin və D. Nə-
sirov. 

4956 
 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan rəisi 

həzrətlərinin əmrnamələri:  
Əmrnamə nömrə 113  
Parlaman kvestoru [tǝsǝrrüfat müdiri] 

müavini Müzəffər Nərimanov mükəlləy-
yəti-əsgəriyyəyə daxil olduğu üçün 1919 
sənəsi iyun aynn 1-dən etibarən mə-
muriyyətindən əzl [kənar] edilir.  

 
Əmrnamə nömrə 114 
Parlaman Maliyyə və Büdcə komisyo-

nu kargüzar Hacağa Nurizadə mükəlləy-
yəti-əsgəriyyəyə daxil olduğu üçün 1919 
sənəsi iyun aynn 1-dən etibarən mə-
muriyyətindən əzl edilir.  

 
Əmrnamə nömrə 115 
Bak sakini Mirzə Hüseyn Quluzadə 

1919 sənəsi iyun aynn 1-dən etibarən 
Parlaman kvestoru müavinliyinə təyin 
edilir.  

 
Əmrnamə nömrə 116  
Şamax əhli Qəzənfər Salmanov 1919 

sənəsi iyun aynn 1-dən etibarən Parla-
man Maliyyə vǝ Büdcə komisyonu kar-
güzarlğna təyin edilir.  

Əmrnamə nömrə 117 
Səkinə xanm Əlizadə 1919 sənəsi 

iyun aynn 17-dən etibarən Parlaman 
İdarəsinin müvəqqəti makina yazçlğna 
təyin edilir.  

 
Əmrnamə nömrə 118  
Lyudmila Aleksandrovna Rits 1919 sə-

nəsi iyun aynn 17-dən etibarən Parla-
man İdarəsinin müvəqqəti makina yaz- 
çlğna təyin edilir.  

 
Əmrnamə nömrə 119 
Həsən Mustafa oğlu 1919 sənəsi iyun 

aynn 16-dan etibarən Parlaman İdarəsi 
mütərcimliyinə təyin edilir.  

 
Parlaman rəisi: Həsən bəy Ağayev  

Əslinə mütabiqdir. 
Kargüzar: C[amal] Paşazadə  

 
Əxzi-Əsgər İdarəsindən  
Bak uyezdn [qǝza] Əxzi-Əsgəriyyə 

[Hǝrbi Çağrş] İdarəsi təyin edibdir əs-
gərlik vəzifəsini ifa etməkdən ötrü 1894, 
1895, 1896, 1897, 1898, 1899-cu sənə-
lərdə təvəllüd tapan [anadan olan] müsəl-
man cavanlarndan ötrü zeyldə [aşağda] 
yazan vaxtlar:  

Balaxan və Sabunçu Polis müdiriyyə-
ti üçün  

1, 2 və 3-cü polis uçastoklar – 2 iyul 
4 və 5-ci polis uçastoklar – 3 iyul  
7-ci polis uçastoku 5 və 6 iyul  
6-c polis uçastoku – 7 iyul 
Bak şəhəri üçün  
1, 5, 7, 8, 9 və 10-cu polis uçastoklar 

– 10 iyul 
2-ci polis uçastoku  
Məhəmmədyar məscidi – 12 iyul 

 

Gilǝk məscidi – 13 iyul 
Cümə məscidi – 14 iyul 
3-cü polis uçstoku  
Təzəpir məscidi – 15 iyul 
Qasmbəy məscidi – 16 və 17 iyul 
4-cü polis uçastoku  
Hüseynqulu və Hac Hüseyn və Mə-

həmmədi məscidləri – 19, 20, 21 iyul 
6-c polis uçastoku  
Təzə, Hac Ağababa və Hac Pirverdi 

məscidləri – 22, 23 və 24 iyul 
1) Əsgərliyə dəvət olunur yerli əhali 

və kənar yerlərdən gələn, Bakda süku-
nət edən [yaşayan] Azərbaycan vətəndaş-
lar hərçənd siyahda yazlmamş olsalar 
da və habelə metrik dəftərində yazlma-
mş olsalar da. Əsgəriyyə qulluğundan 
azad olmaq külfət qərar üzrə və naxoş-
luğa görə və ya qeyri səbəblərə görə 
mümkün olar Əxzi-Əsgəriyyə İdarəsinin 
qəti-təyyinə [qǝti qǝrarna] görə. Ona gö-
rə, hərgah bir evdə əsgərlik yaşnda bir 
nəfər və ya neçə nəfər adam varsa, ha-
msnn borclardr gəlsinlər. 

2) Əxzi-Əsgəriyyə İdarəsinə gəlmək 
vacibdir, həm çətin padşahlq qulluğun-
da olan adamlar üçün də və dəmiryol-
larnda və kanvoyn sotnidǝ [mühazǝ dǝs- 
tǝsindǝ] və ya çastn [xüsusi] qulluqlarda 
olan adam üçün biqeyriǝz-vayenni qul-
luqçular [hǝrbi qulluqçulardan başqa]. 

3) Qeyri yerlərdə olan əsgərlik yaşn-
da olan adamlara, onlarn atalar və qey-
ri əqvamlar [qohumlar] məlumat vermə- 
lidirlər. 

4) Çağrlan adamlar borcludurlar gə-
lələr Əxzi-Əsgəriyyə İdarəsinə, Persidski 
və Qubernski küçələrin küncündə olan 
Şaqidanovun evində, camaat vəkilləri ilə 
bərabər, hans ki, siyah yazmaqda iştirak 

edibdirlər, sübh saat 9-un yarsnda.  
İdarə özünü borclu bilir xəbərdar et-

məyə ki, bu ikinci prizvdr [çağrşdr], 
ona görə hərgah gələcəkdə əsgərliyə 
düşən adam taplsa, hans ki, vaxtında 
gəlməyiblər, bu gunə [bu cür] adamlar əs-
gərlikdən qaçan hesab olunacaqdrlar; 
onlarn ana və atalar və evlərin böyük-
ləri onlarn qaçmaqlarna kömək edən he-
sab olunacaqdrlar. 

İdarənin sǝdri: Talşxanov  
 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

Bolşevik məlumatı 
 
Denikin ordusunda  
Tsaritsn - Denikin ordusu keyfəmayǝ-

şada [özbaşnalqda] davam edir. Denikin 
ordusu tərəndən rəva görülən vəhşət-
lər əhalini məcbur edir ki, onlarn cəbhə-
sindən bizim tərəfə keçsinlər.  

Odessa - Xəbər verilir ki, Denikin hö-
kuməti üzvləri arasnda çoxdan bəri ixti-
laf davam edir. Sol dəstənin nümayən- 
dəsi Bernatski Krivoşeinin irticakaranə 
siyasətindən naraz qalaraq məmaliki-əc-
nəbiyyəyə [xarici ölkələrə] getmədən qa-
baq Denikinə göndərdiyi məktubunda 
demiş ki, hərgah Krivoşein bu siyasətin-
də davam edərsə, o hökumət əzalğn-
dan [üzvlüyündǝn] istefa verəcəkdir.  

Lion - Alnmş olan xəbərlərə görə, Al-
maniya kronprinsi Hollandadan Alma-
niyaya qaçmşdr. Bu xəbər Dördlər Şu- 
rasnda müxtəlif şayiata [şayiǝlǝrǝ] səbəb 
olmuşdur. Almaniya aserləri öz sərkər-
dələrini verməyəcəklərini bəyan etdik-
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lərindən, kronprins bu iqdamatda  bu- 
lunmuşdur [bu addm atmşdr]. Hərçənd 
Müttəqlər kronprinsi təhti-məsuliyyətə 
[mǝsuliyyǝt altına] cəlb etməyirlər, fəqət 
hərgah kronprins Müttəqlər əleyhinə 
işləyəcək olarsa, onu Almaniyadan tələb 
edəcəklərdir. Almaniyada üsyan əmələ 
gəldiyi təqdirdə, Müttəqlər hökumətə 
müavinət edəcəklərdir.  

- İstanbuldan xəbər verilir ki, İstanbu-
lun Cəmiyyəti-Əqvama [Millətlər Cəmiy-
yətinə] verilməsi barəsində olan qətna- 
mə əhali arasnda Müttəqlərə qarş bö-
yük həyəcan qalxzmşdr. Türklərlə yu-
nanilər arasnda qanl müsadimələr [toq- 
quşmalar] vaqe olmuşdur.  

Odessa - İsveçrə ilə Almaniya arasn-
da ticarəti əlaqə başlanmşdr. Müttəq-
lər bu əhvaldan çox narazdrlar.  

- İyunun 24-də Hamburqda dəhşətli 
iğtişaş əmələ gəlmişdir. Sonra bu iğtişaş 
şəhərin başqa hissələrinə keçib bir çox 
ərzaq mağazalar dağdlmşlardr. Gecə 
bolşeviklər vağzal işğal etmişlərdir. Hö-
kumət qoşunlar asayişi bərpa etmək is-
təmişlərdir amma buna müvəffəq olma- 
mşlardr. Müharibə davam edir.  

- Alnmş olan xəbərlərdən anlaşlr ki, 
fransz qoşunlar Bessarabiyadan çxmş-
lardr. Romaniya qoşunlar tərki-silah edib 
[silahlarn atıb], müharibədə iştirakdan 
və rəislərinə itaətdən imtina edirlər.  

- Bükreşdən [Buxarestdən] xəbər veri-
lir ki, edam edilmiş sosialistlərin ailələri 
nənə [xeyrinǝ] 293 min rublə pul cəm 
edilmişdir. Bütün Həmkarlar İttifaqna mü-
saidə edilmişdir ki, sosialistlərə edilən 
təcavüzə etiraz olmaq üzrə bir günlük tə-
til elan etsinlər.  

- Xəbər verilir ki, Dobrucada bolqar-

larn əleyhinə göndərilmiş olan fransz 
saldatlar onlarla müharibədən çəkinmiş-
lər və qəti surətdə atəş açmaqdan imti-
na etmişlərdir.  

- Hollandada hal-hazrda ciddi surət-
də inqilab hərəkatı müşahidə edilmək-
dədir. Ümumcahan tətil[i] yolu ilə, irtica 
ilə mübarizə etməyi fransz sosialistləri 
təqdir etmişlərdir.  

Daşkənd - Kvettann şərq cəhətinin 
150 verstliyində olan Tal şəhərini ǝfqan 
qoşunlar işğal etmişlər.  

Yekaterinodar - Denikin 200 ağac bo-
yu Maniçin cənub tərəni bolşeviklər-
dən təmizləyib Maniçdən 40 ağac irəli- 
ləmişdir. Bolşeviklərdən 4300 əsir və bir 
neçə top alnmşdr. Kazaklar Orenburqu 
işğal edərək Ural kazaklar ilə birləşmiş-
lərdir və sonra Novorossiyskdən bolşe-
vikləri qovub çxarmşlardr.  

 
Petroqradn hal  
Stokholm - Vborqdan xəbər verilir ki, 

bu axrnc günlərdə Kronştadt və Petroq-
rad səmtlərindən top səsləri gəlir. Pet-
roqraddan gələn fərarilər xəbər verirlər 
ki, bolşevik başçlar həyəcana düşmüş-
lər. Bəziləri dövləti müxəlləfatın [dövlǝtǝ 
mǝxsus ǝşyalar] götürüb qaçmşlardr. Şə-
hər Çin, latış, n qoşunlar və Qrmz or-
du tərəndən mühazə edilir. Bolşevik- 
lər şəhər divarlarna elannamələr yapş-
draraq bəyan edirlər ki, bolşeviklər şə-
həri tərkə məcbur olsalar, bütün sərma- 
yədarlar edam edəcəkdirlər.  

 
Hindustanda zəlzələ  
Amsterdam - Hollanda Hindustann-

dan verilən xəbərlərə nəzərən, Hindus-
tanda olan zəlzələdən bir çox kəndlər zir- 

 

zəbər [alt-üst] olub 16000 nəfər də həlak 
olmuşlardr.  

Kopenhagen - Estoniyallar Kelmar 
işğal etdilər. Bolşeviklər təcilən ricət edir-
lər [tǝlǝsik geri çǝkilirlǝr]. Riqan işğal edən 
latış qoşunlar Livoniyaya tərəf yürüşdə 
davam edirlər. Onlar məşhur İkskul is-
tehkamn işğal etmişlərdir.  

 
Kipr müsəlmanlarnn xahişi 
London - Avam Kamerasnda Emeri 

bəyan eyləmişdir ki, Kipr müsəlmanla-
rndan aldğ teleqramda o yerin müsəl-
manlar Britaniya hökmranlğ altında 
qalmağ xahiş edirlər. Müsəlman təbə-
ələrinin haqqnda olan bu məsələ qayət 
ehtiyatla müzakirə ediləcəkdir.  

 
Paris - Havas agentliyi xəbər verir ki, 

çinlilərin Parisdə olan beynəlmiləl sülh 
heyəti xəbər vermişdir ki, Kiao-Çao və 
Kanton barəsində olan sülh maddələri 
təbdil edilmədikcə [dǝyişdirilmǝdikcǝ], Çin 
sülh mürəxxəsləri [nümayəndələri] müa-
hidənaməni [sazişi] imza etməyəcəklər-
dir.  

 
Berlin - Düsseldorf idareyi-öryyeyi-

əsgəriyyə [fövqǝladǝ hǝrbi vǝziyyǝt] altın-
da elan edilmişdir.  

 
Lahey - Rəsmi surətdə xəbər verilir ki, 

Şərqi Hindustanda olan tələfatın miqdar 
5100 nəfərdən ziyadə deyildir.  

 
Paris - Xəbər verilir ki, İsveçiya ilə Da-

niya Almaniya ablukasnda [blokadasnda] 
iştirakdan imtina etmişlərdir.  

 
Kopenhaq - Peştədən rəsmi surətdə 

xəbər verilir ki, Macarstan qoşunlar çex 
qoşunlarna qələbə çalmşlardr. Bütün 
cəbhədə Macarstan qoşunlar çex qo-
şunlarn təqib edirlər.  

 
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Avstriya sülh müahidənaməsi  
Çex-slav hökuməti 
Avstriya Cənubi Karpatda muxtariy-

yətli əyalət daxil edilməklə Çex-slav hö-
kumətinin istiqlaliyyətini tamamilə etiraf 
[qǝbul] etməlidir. Avstriya ilə təzə höku-
mət sərhədi bir nəfər Avstriyadan və bir 
nəfər çex-slavlardan olmaq üzrə Müttə-
q dövlətlər tərəndən təyin edilən 7 
nəfər nümayəndədən ibarət xüsusi ko-
missiya tərəndən müəyyən ediləcəkdir. 
Çex-slavlar razdrlar Müttəq dövlət baş-
çlar ilə bərabər müahidənaməyə [sazi-
şǝ] öylə şərtlər daxil etsinlər, hanslarn 
ki, çex-slavlar milli əqəliyyətin [azlğn] 
müdaəsindən ötrü, nəqliyyat işlərini və 
ham millətlərin müxtəlif ticarət haqla-
rn təmin etmək üçün lazm görürlər.  

 
Amerikada anarxiya hərəkatı 
Vaşinqtondan xəbər verirlər ki, mü-

əyyən bir vaxtda 8 şəhərdə bomba atıl-
mşdr. Hökumət məmurlar böylə zənn 
edirlər ki, bu mütəşəkkil bir anarxiya hə-
rəkatıdr ki, bundan məqsəd hökuməti 
düşürməkdir. Nəşr edilən intibahnamə-
lərdə [vǝrǝqǝlǝrdǝ] deyilir ki, sin müba-
rizə başlanmşdr, ancaq füqərayi-kasi- 
bənin [proletariatın] qalibiyyətindən son-
ra bu mübarizə qurtaracaqdr. 
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Əfqanstanda 
Əfqanstan əmirinin mütarikə [atǝş-

kǝs] haqqndak xahişinə cavab olaraq Hin-
dustan hökuməti bu şərtləri qoymuşdur:  

1) Əfqan əsgərləri 20 mil məsafəsin-
də hind əsgərlərindən kənara çəkilməli-
dirlər;  

2) Əsgərlərin mövqeyi təbdil edilmə-
lidir [dǝyişdirilmǝlidir];  

3) Hava dəstəsinə icazə verməlidir ki, 
əfqan əsgərləri üzərində kəşyyat yap-
sn. Əfqanllar sərhəddə olan tayfalar 
məcbur etməlidirlər ki, hərbi hərəkatı 
qət etsinlər [kǝssinlǝr].  

 
- Şənbə günü saat 3-də Versal sara-

ynn Ayna salonunda Müttəq dövlət-
lərlə Almaniya arasnda sülh müahidə- 
naməsi [sazişi] imza edildi. Nemeslərin 
nümayəndələri nazirlər Herman Müller 
vǝ [Yohannes] Bell şənbə gecəsi Versala 
varid olmuşlardr [gǝlmişlǝr]. Düşənbə [ba-
zar ertəsi] günü səhər bunlar vəkalətna-
mələrini təqdim etmişlərdir. 400 səhi- 
fədən ibarət sülh müahidənaməsini oxu-
maq imkan bulunmadğndan, Kleman-
so Sülh Konfrans namndan [adndan] al- 
man vəkillərinə müraciətlə təsdiq eylə-
mişdir ki, bu müahidənamə [Brokdorf] 
Rantsauya təqdim edilən müahidəna- 
mənin eynidir. Marşal Foş Fransa nüma-
yəndəsi sifəti ilə orada iştirak eyləmişdir. 
Məclisə dəvət edilənlər arasnda hərb 
zamannda təşkil edilən dörd kabinə 
sədrləri – [Rene] Viviani,  [Aristid] Brian, 
[Aleksandr] Ribo, [Pol] Penleve vǝ Elzas-
Loren nümayəndəsi [Aleksandr] Milye-
ran da var idi. Şənbə günü axşam Paris 
qələbə bayram saxlamşd. Baş küçələr-
də məşəlli nümayiş icra edilmişdir. Şən-

bə günü bədəzzöhr [günortadan sonra] 
fransz parlaman 4.300.000 frank təxsis 
eyləmişdir [ayrmşdr] ki, bu məbləğlə iyu-
lun 14-də Qələbə bayram təşkil edilsin. 
Təntənə məramnaməsində qoşunlarn 
rəsmi-keçidi (parad) əqd edilmişdir. Bu 
rəsmi-keçiddə Fransa generallarndan Foş, 
Joffr vǝ Peten iştirak edəcəklərdir. Cümə 
günü Parlaman bir komissiya intixab ey-
ləmişdir [seçmişdir]. Bu komissiya sülh mü-
ahidənaməsinə bələd olmal idi. Bu ko- 
missiyaya 9 nəfər sosialistlər də daxil ol-
muşlar. Yalnz iki nəfər ən sol sosialistlər 
daxil olmaqdan imtina etmişlərdir. 

 
Lion - Sülh müahidəsi imza edildiyi 

heyndə [əsnada] 101 ədəd şənlik topu 
atılmşdr. Vilhelmin və sair alman gene-
rallarnn təhti-məsuliyyətə [mǝsuliyyǝt 
altına] cəlb edilmələrinə qarş Almaniya 
mürəxxəsləri [nümayǝndǝlǝri] protesto 
edərək salondan çxmşlardr. Çin mürəx-
xəsləri sülh müahidənaməsini imza et-
məkdən imtina etmişlərdir.  

 
Almaniya nəyə razdr? 
İyunun 28-də Londondan verilən mə-

lumata görə, rəsmi surətdə xəbər verilir 
ki, almanlarn əks təklində izhar edil-
mişdir ki, sülh müahidənaməsində Al-
maniyaya təklif edilən şəraitin qəbulu 
qeyri-mümkündür. Bundan əlavə, bu şə-
rait Vilsonun maddələri ilə müvaq de-
yildir və yenidən bir cahan ixtilafı törədə 
bilər. Bununla belə, Almaniya razdr ki, 
1926-c ildə min milyon ingilis lirəsi qzl 
versin. 1927-ci il may ayndan başlamş 
hər il faizsiz müəyyən məbləğ versin. Ve-
riləcək məbləğin miqdar 5 min milyon 
ingilis lirǝsindǝn artıq olmamaldr. Al-

 

maniya həmçinin razdr ki, ordusunu 
azaldb yüz minə qədər yetirsin. Bundan 
əlavə, öz hərbi gəmilərinin silahn da bu 
şərtlə götürməyə razdr ki, ticarət gə-
milərinin bir hissəsi özünə qaytarlsn. Al-
maniya müahidənamə mövcibincə [sazi- 
şǝ ǝsasǝn] Polşaya verilən Vistulun bitə-
rəf məntəqə olmasna və Vistul nəhrin-
dən Polşann istifadə etməsini də təmin 
etməyə razdr. Lakin əhalinin rəyini bil-
mədən həman yerin verilməsindən imti-
na edir. Almaniya Yuxar Sileziyan, Şərqi 
Prussiyan, Qərbi Prussiyan və Memeli 
güzəşt etməkdən ciddi surətdə imtina 
edib, Dansiqin azad port olmasna raz 
deyildir. Müstəmləkata gəldikdə, hərgah 
Cəmiyyəti-Əqvam [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] vü-
cuda gəlsə və Almaniya hüquqa malik 
bir sifətdə üzvlər heyətinə daxil olarsa, 
Cəmiyyəti-Əqvam əsaslarna raz olar. 
Cəmiyyəti-Əqvam mandatı ilə müstəm-
ləkələr idarə olunar.  

 
Fransa sosialistləri sülh haqqnda 
“L. T.” Fransa qəzetəsi yazr ki, sülh 

şəraitinin alman nümayəndələrinə veril-
məsi münasibətilə Fransa sosialistlərinin 
iclaslar olmuşdur. Sosialistlər belə bir 
qətnamə qəbul etmişlərdir:  

Sosialistlər Şuras belə görür ki, mil-
lətləri müharibədə müdaə edən höku-
mətlərin vədləri hal-hazrda qəti şərait 
surətinə düşmüşdür ki, bu şəraitin hər bir 
sözündə haqq və ixtiyar xələldar edilir 
[pozulur]. Sosialistlər Şuras sədaqət və 
qardaşlq arzularnn qarşs alnmas əley-
hinə protesto edir. Sosialistlər Şuras bü-
tün füqərayi-kasibə təşkilatına təklif edir 
ki, imperializm maskasn üzərindən atan-
lar əleyhinə ciddi hərəkatda bulunsunlar.  

Almaniya donanmasnn batırlmas 
haqqnda 

Mövsuq [etibarl] mənbələrdən xəbər 
verirlər ki, Fransa Bəhriyyə Nəzarəti [Do-
nanma Nazirliyi] Almaniya donanmasnn 
almanlar tərəndən qərq edilməsi haq-
qnda nəşr etdiyi məlumatda deyir ki, hər-
çənd batırlan gəmilər 20-40 metrə də- 
rinliyində dayanmşlar, lakin bu 46 gə-
mini qaldrmaq üçün çox məbləğ sərf et-
məyə dəyməz. Almanlarn öz gəmilərini 
batırmalar Fransaya böyük zərərdir. Çün-
ki Müttəqlər bizim itirdiyimiz gəmilər 
əvəzində alman gəmilərindən bizə ver-
məyi vəd etmişdilər. Hətta İngiltərə hö-
kuməti belə etiraf edir ki, bununla Fran- 
sa hamdan artıq mütəzərrir oldu [zərər 
çəkdi]. Bizə çatacaq Almaniya gəmiləri kru-
vazerlərdən [kreyserlərdən], yaxş hərbi gə-
milərindən və son sistem müxriblərdən 
[destroyerlǝrdǝn] ibarət idi. Bunlar bizim 
donanman artırb 1914-cü ildə malik ol-
duğumuz donanma misal olard. Bunun-
la da biz ticarət münasibatımz müha- 
zə edə bilərdik. Vaxtı ki, almanlar bizi bi-
zə çatacaq gəmilərdən məhrum etdilər, 
bizim ixtiyarmz vardr ki, tezliklə zərər-
lərimizin əvəzini tələb edək. Bu zərərlə-
rin miqdarn asanlqla müəyyən etmək 
olar. Çünki batırlan gəmilərin qiyməti bir 
bilyon 1/22 frank. Almaniyann bu hərə-
kəti artıq zərər verdiyinə görə, Fransa 
gəmilər inşasndan ötrü Almaniyadan bö-
yük məbləğ tələb etməlidir.  

Almanlarn öz donanmalarn qəsdən 
batırmalarna şübhə olmadğna baxma-
yaraq, İngiltərə-Amerika nümayəndələri 
bu rəydədirlər ki, almanlar silahn azal-
mas əsasn qoymaqla dünyaya böyük 
xidmət göstərmiş oldular. Bu iki məm-
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ləkət bütün dünyann 3/4 dəniz qüvvə-
sinə malikdir. Almanlar əvvəlcədən vü- 
cuda gətirilmiş İngiltərə donanmas ilə 
rəqabət edirdilər. Almaniya və ya başqa 
bir hökumət külli miqdarda donanmaya 
malik olduqca, donanmann azalmas mü-
maniətə [maneəyə] düçar olacaqd. Buna 
görə arzu olunurdu ki, gəmilər Fransaya 
və ya İtaliyaya verilsin. Bu bir çətin mə-
sələ idi ki, Almaniya onu indi həll etdi.  

 
İtaliya sosialistləri İtaliya haqqnda 
İtaliya sosialistlərinin mürəvvici-əfka-

r [yayn orqan] olan “Avanti!” qəzetəsi ya-
zr ki, biz öylə bir baziçə [oyun] içrə qal- 
mşq ki, bir tərəfdən bu baziçə Adriatik 
dənizində İtaliyaya düşmən ünsürlərin 
qüvvəsini artırr, digər tərəfdən də İta-
liyann öz qüvvələrini zəif salmağa çalşr. 
İtaliya əleyhinə olan bu kampaniyaya so-
xulmuş Fransa və İngiltərənin bir para 
məsul və siyasi rqələri məlum deyil ki, 
nə dərəcədə Müttəq dövlətlərin və Müt-
təqlərə qoşulan hökumətlərin siyasəti-
nə müəyyən nüfuz yetirməyə nail ola- 
caqlar. Əhval xeyli ağrdr. Ona görə İta-
liya hökuməti səbat göstərməlidir. İtaliya 
Avstriyan məğlub edib Avstriya amal ilə 
mübarizədə bulunmağa özünü məcbur 
görür.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
General Baratov 
“D. V.” qəzetəsi iyunun 21-də xəbər 

verir ki, Yekaterinodarda olan Baratov 
Cənubi Rusiya ordusu baş komandan tə-
rəndən mühüm siyasi sifarişlərlə bu 
günlərdə Tiis şəhərinə azim olacaqdr 

[yola düşǝcǝk]. General Baratovun bu əzi-
məti [gedişi] Gürcüstan[n] Zaqafqaziya-
nn başqa cümhuriyyətləri ilə münasibat 
düzəltmək məsələsi ilə əlaqədardr. 

 
İrana ilhaq 
“Aşxatavor” “Rə’d” qəzetəsindən iqti-

basən yazr:  
İran Hərbiyyə naziri Sipǝhdar Maku-

ya varid olduqda yanna əhalidən 40 nə-
fər ağsaqqaldan mürəkkəb [ibarǝt] bir 
heyəti-nümayəndə gəlib camaat tərən-
dən rica etmişlər ki, ora əhalisini İran tə-
bəiyyətinə qəbul etmək və Maku vilayə- 
tini İran hüduduna daxil edilməsini əhali 
tərəndən İran hökuməti nəzdində tə-
vəssüt [vasitəçilik] etsin. O cür təvəssütü 
zorən Ermənistana mülhəq edilmiş [bir-
lǝşdirilmiş] Naxçvan və qeyri uyezdlərin 
əhalisi də [Fǝtulla xan Əkbǝr] Sipǝhdar-
dan rica etmişdir. Neçə gün bundan əq-
dəm [qabaq] İrann İrəvan konsulu neçə 
ingilis zabiti ilə məa [birgə] Təbrizə azim 
olmuşlar [yola düşmüşlǝr]. Fövqəlzikr [yu-
xarda ad çǝkilǝn] uyezdlərin nümayəndə-
ləri indiyədək Təbrizdədirlər. 

 
İngiltərə Fəhlə  Firqəsi və sülh müa-

hidənaməsi 
İngiltərə Fəhlə Firqəsinin Milli İcraiy-

yə Komitəsi böylə bir dəvətnamə burax-
mşdr:  

“Fəhlə Firqəsinin Milli İcraiyyə Komi-
təsi elan edilən sülh müahidənaməsinin 
[sazişinin] bir çox maddələrini rəisi-cüm-
hur Vilsonun məruzəsinə və beynəl-müt-
təq [müttǝqlǝraras] Bern Konfransna 
zidd hesab edir. Bu müahidənamə ümu-
mi sülh nöqteyi-nəzərindən mükəmməl ol-
mayb, Yevropada hələ hökmfərma olan 

 

[hökm sürǝn] sərmayədar imperializm kom-
promislǝrindǝn ibarətdir. Fəhlə sinnin 
ədalətli sülh haqqndak təsəvvürünə mü-
tabiq olmayan bu müahidənamə hazr-
landğ zaman nə qədər ki, mütəşəkkil mə- 
sai [ǝmǝk] Sülh Konfransna təqdim edil-
məmişdir, biz müahidənamədə əsaslar 
xələldar edəcək [pozacaq] məsuliyyəti öh-
dəmizə götürmürük. Buna görə biz əha-
liyə və mütəşəkkil demokratiya qüvvələ- 
rinə müraciətlə bütün millətlərin yaxn-
laşmas üçün sülh amalnn intişarn [ya-
ylmasn] və müdaəsini təklif edirik. An- 
caq beynəlmiləl təşkilatı olan fəhlə hərə-
katınn təsiri altında həmin müahidəna-
mənin bütün qüsurlar rəf oluna [aradan 
qaldrla] bilər. Bu müahidənamə Cəmiy-
yəti-Əqvam [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] vücuda 
gətirməsi ilə düzələ bilər.  

Bu müharibə qismən müstəmləkə id-
dias nəticəsi olduğundan və müahidə-
namədə isə ham tərəfeyn millətlər [hǝr 
iki tǝrǝfdǝki bütün millǝtlǝr] üçün ticarət şə-
raiti bərabər olmadğndan, Almaniyann 
Cəmiyyəti-Əqvamdan müstəmləkə üçün 
mandat almaqdan imtina etməsi rəqa-
bətə və narazlğa bais olacaqdr ki, bu 
da gələcəkdə beynəlmiləl ixtilaf törədə-
cəkdir. Eyni zamanda, Müttəq dövlətlər 
kontrolu altında olan müstəmləkələrin 
genişləndirilməsi müttəq millətlər üçün 
donanmaya, orduya məxaric artmas ilə 
ağr bir yük olacaqdr.  

Tələb etmək olmaz ki, Almaniya xa-
rabalar bərpa edib quruda, suda və ha-
vada müharibə ilə əhaliyə toxunan zə- 
rərləri versin. Biz zənn ediriz ki, xəsarətə 
baxan komissiyada Almaniyann nüma-
yəndəsi olmaldr və Almaniyadan tələb 
edilən məbləğ öz əhalisinin ehtiyacn 

ödəmək vəzifəsi ilə müvaq olmaldr. Biz 
təəssüf edirik ki, Almaniyann tərksilah 
edilməsi üçün qəti tǝdbirlǝri havi olan 
[ehtiva edǝn] sülh müahidənaməsi ümumi 
tərksilah qəsdi ilə başqa dövlətlərin si-
lahlarnn azalmas üçün heç bir ölçü 
qoymamşdr.  

Fransann öz kömür mədənləri bərpa 
edilənə qədər Almaniyada hasil olan kö-
mürü almağa Fransann ixtiyar olduğu-
na raz olub, Saar nahiyəsinin uzun müd- 
dət Almaniyadan ayrlmas təşəbbüsatı 
əleyhinə protesto edirik. Bundan əlavə, 
müahidənamənin siyasi və iqtisadi kon-
trol qoymas əleyhinə də etiraz edirik. Biz 
ümidvar oluruz ki, Fransa Elzas-Lorendə 
öz iddiasn möhkəmləndirməklə bu uzun 
mübahisəni Yevropa həyatından rədd 
edib, Cəmiyyəti-Əqvam kontrolu altında 
həmin vilayət əhalisinin rəyini xəbər al-
mağa raz olar. Təzə Elzas-Loren vücuda 
gətirməkdən qaçmaqdan ötrü Almaniya 
ilə Belçika arasnda olan Malmedi və 
qeyri mübahisəli yerlər məsələsi oralar-
da Almaniya hakimiyyəti məhv edilmə-
dən qabaq Cəmiyyəti-Əqvam kontrolu 
altında rəyi-amm [referendum] ilə həll 
edilməlidir. Nahiyələrin əhalisi Müttəq 
dövlətlərin hərəkətlərindən Cəmiyyəti-Əq-
vama şikayət etməkdənsə, böylə olmas 
gözəldir.  

Biz Şərqi Prussiyann cənubi və şərqi 
nahiyələrində rəyi-amm tətbiq edilməsi-
ni təbrik edib, bu üsulun Almaniya, Polşa 
və Çex-slav sərhədləri bərpasnda tətbiq 
edilmə[mǝ]sinə təəssüf edirik. Millətlərin 
istiqlaliyyəti əsasna müvaq Almaniya 
avstriyallar əhalisinə azad və hədsiz ix-
tiyar verilməlidir ki, Almaniya Hökumət-
ləri Federasiyasna daxil olmalarn və ya 
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müstəqil qalmalarn özləri həll etsinlər. 
Başqa cür qərar ədalətsizlik və milli ama-
l sxmaq olar ki, bu da Yevropa sülhünü 
təhdid edə bilər.  

Hər kimin olursa-olsun qalib gəlməsi-
ni nəzərdə tutub bütün dünyann fəhlə 
sin beynəlmiləl toqquşmada artıq üsrət 
[çǝtinlik] çəkir. Ciddi surətdə arzu ediriz ki, 
indilikdə sülh şəraitini Vilsonun məruzəsi 
ilə geniş bir surətdə müvaq etməkdən 
ötrü çalşlsn və ham müəyyən milli ar-
zular mümkün qədəri tamam ilə təmin 
edilsin. Tainki təzə və ya köhnə ixtilaar 
çxmasn. Çünki bu müruri-zamanla [vaxt 
keçdikcǝ] Yevropan, xüsusən ümumi sül-
hü xələldar edər.” 

 
Cəmiyyəti-Əqvam əleyhinə 
“Matin” qəzetəsinin Nyu-York müxbi-

ri teleqraf edir ki, Amerika Senatında Cə-
miyyəti-Əqvam düşməni olan general 
Conson Cəmiyyəti-Əqvam ancaq müd-
hiş bir hərbi ittifaq hesab edib, atəşin bir 
nitqi ilə Cəmiyyəti-Əqvam layihəsini rədd 
etməyə dəvət etmişdir. Natiq öz nitqin-
də Cəmiyyəti-Əqvamn təzə müharibə-
ləri rədd edəcəyi təsdiqini yalan hesab 
edib demişdir ki, Cəmiyyəti-Əqvam la-
yihəsi Müttəq dövlətlərə imkan verir ki, 
Monronun nüsxəsini öz istədikləri kimi 
təfsir [şǝrh] etsinlər. Bundan əlavə, Cə-
miyyəti-Əqvam layihəsi Amerikan məc-
bur edir ki, Cahan müharibəsində qalib 
gələn dövlətlər tərəndən alnan yerlə-
rin müdaəsi üçün müharibəyə daxil ol-
sun. Sonra natiq gizlin müahidənamələri 
[sazişlǝri], o cümlədən Şantunqu Yaponi-
yaya vagüzar edən [tapşran] əhdnaməni, 
ələlümdə [başlca olaraq] İngiltərə ilə Ame-
rikann Fransan hərbi qüvvədən təmin 

edəcəyi müqavilənaməsini şiddətli bir 
surətdə tənqid etmişdir. General Conso-
nun nitqi dəfələrlə alqşlanmşdr. Bu al-
qşlarda Məclisi-Əyana [Senata] külli miq- 
darda cəm olan əhali iştirak etmişdir. Ge-
neral Conson öz nitqində demişdir ki, 
Monronun nüsxəsinə dəxli olan maddə-
nin müəlli ya soyuqqanl bir Amerika və-
tənpərvəri olmaldr, yaxud Monronun 
nüsxəsini (yəni Amerika amerikallar üçün-
dür sözünü) Cəmiyyəti-Əqvam kontrolu 
altına salmaq istəyən əcnəbi təbəəsidir.  

 
Müttəqlərin plan 
Məlumatl dairədən alnmş və son za-

man Paris mətbuatında görülən xəbərlə-
rə müvaq gələn məlumata görə Kolçak, 
Finlandiya və Müttəqlər tərəndən Pet-
roqradn işğal təsəvvüründən məqsəd 
işbudur: Kolçak yaxud Yudeniç Petroq-
rada daxil olandan sonra Parisdə olan Rus 
Komitəsinin rizas və London və Parisdə 
olan köhnə Rusiya sərlərinin rəsmi mü-
avinətləri ilə Petroqradda yeni hökumə-
tin təşkil ediləcəyi elan olunacaq, Mosk- 
va Şura Hökumətinə müqabil, Ümum-
rusiya Hökuməti adlanacaqdr. Bu höku-
mət bilatəxir [dǝrhal] Müttəqlər tərən- 
dən təsdiq ediləcəkdir. Bu hökumətin 
Avropada və Yaponiyada sərləri təyin 
ediləcəkdir. Yeni Kabinə üzvləri Petroq-
radda qeyd edilmişdir. Knyaz  [Georgi Yev-
genyeviç] Lvova  Rəisi-vükəlalq [Baş na- 
zirlik] təklif edilmişdir, fəqət hələlik cavab 
verməmişdir. [Vasili Alekseyeviç] Mak-
lakov bu barədə Savinkov ilə danşğa gi-
rişmişdir.  

 
Kubanda Şura 
İyunun 20-də Yekaterinodarda Cənu-

 

bi Rusiya Quvayi-Müsəlləhəsi [Silahl Qüv-
vǝləri] Baş komandan general Denikinlə 
Don, Kuban və Terek hökumətləri sədri və 
əsgəri atamann şuras vaqe olmuşdur. 
“Utro Rossii” qəzetəsi Şura haqqnda böy-
lə xəbər verir:  

İclasda ali hökmdar amiral [admiral] 
Kolçak hökumətinin etiraf [qǝbul] edil-
məsi məsələsi müzakirə edilmişdir. Ka-
zak nümayəndələri ali hökmdar Kolçak 
hökumətinin etiraf edilməsinə raz ol-
muşlardr. Kolçakn siyasi hökumətindən 
isə kazak nümayəndələri boyun qaçr-
mşlardr. Baş komandan Don, Kuban və 
Terek nümayəndələrinə xüsusi şura qur-
mağ təklif etmişdir ki, bəlkə bu qərar üz-
rə xüsusi şura amiral Kolçakla görüşənə 
qədər Cənubi Müvəqqəti Rusiya Höku-
məti hesab olunsun. Rada dairələrində 
söyləndiyinə görə, kazak nümayəndələri 
kazak oblastlarnn Cənubi Rus İttifaq 
vücuda gətirilməsini qərara aldqlarna 
görə, xüsusi şuraya daxil olmayacaqlar-
dr. Xüsusi şura haqqnda hələ doğru bir 
xəbər yoxdur. Çünki orada iştirak edən-
lər bu əhvalatı gizlin saxlayrlar. 

 
Simferopol altında 
Krmda Dabrovol ordusu hücumu bir 

tərəfdən Simferopola, digər tərəfdən Can-
köyə hücum olur. İyulun 23-də bütün 
cəbhədə hücum başlanmşdr. Həman gün 
rəsmi məlumata görə Qarasubazar işğal 
edilmişdir. Qarasubazar və Simferopol 
xətti üzrə hücum davam edir. Simfero-
polun 20 verstliyində olan Zuya istasyo-
nu işğal edilmişdir. Canköy səmtində Çuk- 
mar, Kulay və Nəriman kəndləri alnmş-
dr.  

Cənubi Rusiyada aclq 
Odessadan xəbər verirlər ki Cənubi 

Rusiyada bolşeviklər hökumət etdikləri 
yerlərdə bu il taxl əkilməmişdir. Ən yaxş 
yerlərin yars ancaq əkilmişdir. Cənubi 
Rusiyan böyük aclq təhdid edir. Kənd-
lilər izhar edirlər ki, onlar şəhəri bəd-
bəxtliklərə bais hesab edib, şəhərə taxl 
verməyəcəklərdir. 

 
Professorun qətli 
Kiyev Fövqəladə Komitəsinin əmrinə 

görə məşhur professor Florinski və bir 
çox alimlər qətl edilmişlərdir.  

 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Türüq və Məabir [Nəqliyyat və Rabitə] 

nazirinin Gürcüstana mal mübadiləsin-
dən ötrü aparmaq üçün iki vaqon arpa 
unu, iki vaqon sulufun [darnn] aparlma-
sna izin vermək haqqndak məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir [qərara alnmş- 
dr]:  

Türüq və Məabir Nəzarətinə dəmir yol-
larna lazm olan mallara mübadilə üçün 
2 vaqon suluf, 2 vaqon arpa unu aparl-
masna izin verməli.  

 
- Azərbaycan Hökumətinin əmrinin 

surəti:  
Xidmətində yararlq göstərdiyindən 

dolay general-leytenant Hərbiyyə naziri 
müavini Əlağa Şxlinski general ot ar-
tillerii [artilleriya general] mənsəbinə tər 
edilir.  

Rəisi-vükəla [Baş nazir]: Yusifbəyli  
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NƏZARƏTLƏRDƏN 
[NAZİRLİKLƏRDƏN] 

 
Nota  
Azərbaycan Xariciyyə Nəzarəti İngil-

tərə Komandanlğna işbu məzmunda bir 
nota təqdim etmişdir:  

2 iyul 1919-cu sənə.  
İşbu sənənin 11 iyununda Azərbay-

can Hökuməti general Kori vasitəsilə Bri-
taniya hökumətinin; Könüllü ordusu ilə 
Zaqafqaziya miyannda [arasnda] demar-
kasiyon xətti çəkiləcəyi haqqnda məlu-
mat aldğ üçün inanrd ki, Könüllü ordu- 
su Britaniya təklinə itaət edərək Dağs-
tan boşaldb, xətt arxasna çəkiləcək-  
dir.  

Halbuki, Könüllü ordusu o xətt arxa-
sna çəkilməməkdən əlavə, başqa bir iq-
damatda bulunmuşdur [addm atmşdr] 
ki, Zaqafqaziya millətlərinə böyük təsir 
yetirməklə istənilməyən nəticələr verə 
biləcəkdir.  

Dün bizim Dağstanda olan nümayən-
dəmiz Haqverdiyev teleqrafən Xariciyyə 
Nəzarətinə bildirmişdir ki, general Erdeli 
təcili surətdə Dağstandan çxmağn tək-
lif etmişdir. Teymurxanşura demarkasi-
yon xəttinin arxasnda olduğu üçün ge- 
neral Erdelinin təkli Britaniya qətnamə-
sinə müğayir [zidd] olduğu kimi, Azərbay-
can Cümhuriyyətinin hüququna da təca- 
vüz etməkdir.  

Könüllü ordunun qeyri-qabili-təhəm-
mül müamiləsindən naşi [dözülmǝz rəfta-
rna görə] Azərbaycan hökuməti ciddi pro- 
testo etməklə inanr ki, Britaniya Koman-
danlğnn bu işə müdaxilə etməsi Kö-
nüllü ordunu Azərbaycan hüququ və Bri- 

taniya qətnaməsinə ehtiram etməyə məc- 
bur edəcəkdir.  

Xariciyyə naziri:  
M[ǝmmǝd] Y[usif] Cəfərov  

Dəftərxana müdiri:  
C[ahangir] b[ǝy] Qaybov 

 
- Keçən sənə dekabr aynn 5-dən iş-

bu sənənin 1 iyununadək Ümuri-Xeyriy-
yə və Naə Nəzarəti [Sosial Təminat Na- 
zirliyi] Dəftərxanas tərəndən Bak na-
hiyə müfəttişliyindən maəda [başqa] işbu 
müavinətlərdə bulun[ul]muşdur: 643 mü-
səlmana 98425 rublə, 207 erməniyə 
18300 rublə, 404 rusa 12225 rublə, 25 
lehə [polyaka] 2725 rublə, 4 yəhudiyə 
750 rublə.  

 
- Şamax qəzas nahiyə müfəttişliyi 

binagüzarlğ [sǝrǝncam] ilə məhəlli [yerli] 
qaçqnlar üçün emalatxana güşadndan 
[açlmasndan] ötrü əlavətən 70 min rublə 
təxsis edilmişdir [ayrlmşdr].  

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

tərəndən Şamax qəzasnda qaçqnlar 
üçün emalatxana güşad və təşkilindən 
ötrü bir nəfər məmur göndərilmişdir.  

 
- Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 

Qarabağ müvəkkili Behbudova xəbər 
vermişdir ki, Zəngəzur qaçqnlar üçün 
təxsis edilmiş [ayrlmş] 18 milyon təsdiq 
edilənədək onun ixtiyarnda olan nəq-
diyyəni ancaq Zəngəzur qaçqnlarna xərc 
etsin. Bundan əlavə, 200 min rublə gön-
dərilmişdir. Hər həftə Behbudov qaçqn-
lar haqqnda məlumat verməlidir.  

 
- Gürcüstan hökuməti nəzdindəki Azər-

 

baycan siyasi nümayəndəliyinə Tiisdə 
yaşayan İrəvan quberniyas müsəlman-
lar tərəndən bir böylə kağz gəlmişdir:  

Tiisdə yaşayan İrəvan quberniyas 
müsəlmanlar mütəşəkkil olaraq “İrəvan 
quberniyas müsəlmanlar həmtorpaq-
llar” namnda bir cəmiyyət təşkil etmiş-
lərdir. Cəmiyyətin məqsədi İrəvan qu- 
berniyas müsəlmanlarnn siyasi və ərazi 
hüququnu müdaə etməklə bərabər, 
füqəra sinnə müavinət etməkdir. Cəmiy-
yətin heyəti-rəyasətinə bunlar intixab 
edilmişlərdir [seçilmişlǝr]:  

Sədr: Nəsrulla Şeyxov; katib: Zeynal 
Məhəmmədov, xəzinədar: Həsən Qur-
banov.  

 
- Axrnc məlumata görə Naxçvan, 

Şərur, Dərələyəz, Ordubad mahallarnda 
ermənilər tərəndən təxrib edilmiş [dağ-
dlmş] köylərin miqdar 124-dür. Bu gün-
lərdə 45000 nəfərə baliğ [çatan] ünas və 
zükur məqtul olmuşdur [qadn vǝ kişi qǝtl 
edilmişdir].  

 
- Dün Azərbaycan Xariciyyə Nəzarə-

tində Gürcüstan ilə əqd edilmiş hərbi 
müqavilənamələr mübadilə edilmişdir.  

 
- İrəvandan işbu məzmunda bir teleq-

ram alnmşdr:  
Bak, Azərbaycan Xariciyyə nazirinə. 
Daima Azərbaycan ilə Ermənistan mi-

yannda [arasnda] dostluq axtaran ermə-
ni hökuməti Azərbaycan Hökuməti tərə- 
ndən edilmiş Ermənistan və Azərbay-
can nümayəndələri və Müttəqlər nü-
mayəndəsindən mürəkkəb [ibarǝt] Parla- 
man Komisyonu təşkilindən ibarət təkli-
fə öz razlğn izhar edir.  

Xariciyyə naziri: Tiqranyan 

XARİCİ SİYASƏTİMİZ 
 

- 2 - 
Beynəlmiləl əlaqə  

 
Avropa mədəniyyəti yer üzünə yayl-

dqca, millətlər arasnda srf bir mədəni 
yavuqluq ehtiyac duyuldu. Bu yavuqluq 
insanlarn bir-birindən asl olduğuna, 
qarş ehtiyac və qarş fayda məsələsini 
doğurdu. Millətlər və dövlətlər bir-biri ilə 
əlaqələrini qanuni şəklə salmağa çalşd-
lar. Beynəlmiləl hüquq meydana çxd. 
Dövlətlər faydalarn nəzəri-etibara ala-
raq hər kəs beynəlmiləl qanununu öz xa-
hişi ilə tanmaq istədi. Dövlətlər arasnda 
əlaqə başland. Elçilər göndərdilər, müa-
hidələr əqd olundu [sazişlǝr imzaland]. 
Məmləkət qaps əcnəbilərə açld. Mə-
nəvi və maddi məhsullar mübadiləsi baş-
land.  

Böyləcə, srf bir fayda və mədəni mə-
sələlərdən doğaraq bir qanun əmələ gəl-
di və bu qanunu tanmaqla millətlər bir- 
biri ilə əlaqəyə girişdilər.  

Lakin beynəlmiləl əlaqəyə girənlərin 
hams hüquqda bərabər olmadlar. Bu-
nun üçün də şərtlər lazm gəldi. Əvvəlcə 
srf xristian dövlətlərinə aid olan bu əla-
qə və hüquq sonra başqalarnn mal ol-
mağa başlad. Paris Konfransnn 7-ci 
maddəsi Osmanl dövlətini “Avropa kon-
sertinə” qəbul etməklə, hüquqda başqa 
dövlətlərlə bərabər etməli idi. Lakin bir 
çox maneələr göründü. Şərq üsulu ilə 
idarə olunan bir məmləkəti avropallar 
öz aralarnda həmhüquq olaraq görməyi 
istəmədilər. Beynəlmiləl əlaqə, rabitəyə 
tam hüquqla girməyi üçün məmləkətdə 
islahat lazm idi. Ələlxüsus qanunlar və 
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məhkəməni düzəltməli idi. Şəriət işlərini 
mülki qanunlardan aralamal idi. Türkiyə 
bu barədə ağr tərpəndiyi üçün Avropa 
Paris əhdnaməsinə əməl eyləmədi və 
Türkiyənin bütün hüquqlarna təcavüz 
etməyə başlad.  

Yaponiya böylə tərpənmədi. Avropa 
təcavüzündən qurtarmaq üçün Avropa-
nn fənn və idarəsini əxz etmək lazm gəl-
diyini anlad. Keçən əsrin ortasndan baş- 
layaraq islahat başland və bununla bə-
rabər əcnəbilərə qaplar açd və əhdna-
mələrlə əlaqələrini təyin etdilər. Qanun- 
lar və məhkəmələr islah dünyada Yapo-
niyann köhnə vəziyyətini dəyişdi. Çin-
Yapon müharibəsi yaponlarn qüvvət və 
qüdrətini aləmə bildirdi və bundan son-
ra böyük dövlətlər yaponlarn haqqn 
tanmaq istədi və konsoloslar məhkəmə-
si kimi məmləkətin daxili işinə qarşan 
şeylər ləğv olundu. Halbuki İranda və Os-
manlda konsoloslar məhkəməsi son vax-
ta kimi davam etmədədir.  

Keçək Azərbaycana.  
Azərbaycan birinci islam məmləkəti-

dir ki, qanunlarnn və məhkəməsinin is-
laha ehtiyac yoxdur. Burada rusun Avro- 
pada məşhur qanun və məhkəməsi da-
ha da ədalətli bir şəklə qoyuldu. Millət-
lər, cinslər və siniər bərabərliyi bilfeil 
[ǝmǝli olaraq] tannd.  

Azərbaycan birinci islam cümhuriyyə-
tidir. Demokratik bir idarəsi ilə islam ta-
rixinə yeni səhifələr əlavə edir. Əcəba 
tam mənas ilə bir Avropa tərzi-idarəsin-
də təşəkkül edən bu dövlətin beynəlmi-
ləl münasibatda vəziyyəti nə təhər ola- 
caq? Bu hammz maraqlandran bir mə-
sələdir.  

Təbiidir ki, sağlam bir vücuda malik 

ədalətli bir idarəsi, Məclisi-Məbusan, 
gözəl qanun və Avropa üsulunda məh-
kəməsi olan dövlət beynəlmiləl münasi-
batda avropallarla həmhüquq olmaldr.  

Ölkəmizin sərvəti çoxdur. Faydalan-
maq istəyən dövlətlər bizə əl uzatsnlar, 
müahidə [saziş] yapaq. Bizim də bir çox 
ehtiyacmz var. Bunlar da dəf etmək üçün 
xaricə müraciət edəcəyik.  

(mabədi var) 
 

Yusif Vəzirov  
 
 
 

BƏYANİ-HƏQİQƏT 
 
Müdiri möhtərəm! Qəzetənizin sü-

tunlarnda aşağdak sətirlərə yer vermə-
nizi istirham [xahiş] edirəm.  

“Azərbaycan” qəzetəsinin 169[-cu] 
nömrəsində “Möhkəm idarə, möhkəm 
əxlaq istər” sərlövhəli məqalədə “Ümid-
var” əfəndi İrəvan quberniyasnn zərər-
didə və qaçqnlarna tövzi etmək [payla- 
maq] üçün mənim vasitəmlə Azərbaycan 
hökuməti tərəndən göndərilən parala-
rn mənim nəmə [xeyrimǝ] ticarətə bu-
raxlmasn isbat etmək istəyir və bunun- 
la məni müttəhim edir.  

Əsl mətləbə şürudan [başlamazdan] əv-
vəl, “Ümidvar”n məzkur [deyilǝn] məqa-
ləsinin mənə aid olan nöqtələrinə indi- 
yədək cavab yazmadğma səbəb mənim 
İngiltərə Komandanlğ tərəndən Tiis-
də həbsə alndğm olduğunu qeyd et-
məyi xali-əz-məna [mǝnasz] bilməyirəm.  

İrəvan quberniyasnn möhtac müsəl-
manlarna maddi müavinətdə bulunma-
ğ Azərbaycan Hökumətindən istirham və 

 

bir neçə başqa məsələlərə məzkur höku-
mətin nəzəri-diqqətini cəlb etmək üçün 
Araz Türk Hökuməti tərəndən nüma-
yəndə sifəti ilə Badkubəyə [Bakya] gəl-
dim. Azərbaycan Hökuməti İrəvan qu- 
berniyasnn müsəlman mühacirlərinə bir 
milyon para verilməsini təhti-qərara ald 
və paralarn tövzisini mənə və kəndisi 
tərəndən təyin olunmuş bir nümayən-
dəyə tapşrd. Paralarn Zaqafqaz bonu 
olacağn nəzərə alaraq, Araz Türk Hö-
kuməti həman parann başqa bir paraya 
çevrilməsini mənə əmr etmişdi. Buna şa-
hid əlan [indi] Badkubədə yaşayan Əmir 
bəy Nərimanbəyov və Bağr Rzayev cə-
nablardrlar. Bu[n]lardan əvvəlincisi məz-
kur [deyilǝn] hökumətin sabiq sədri, ikin- 
cisi isə onun müavini idi.  

Həmin əmrə də səbəb İrəvan quber-
niyasnda Zaqafqaz bonlarnn işləmə-
məsi idi. Pullar təslim almaqdan əvvəl 
dəfəatla Azərbaycan Hökumətindən bon 
əvəzinə Nikolay və ya Kerenski paras ve-
rilməsini rica etmişdim. Hökumət isə pa-
ralar Mavərayi-Qafqaz [Zaqafqaziya] bo- 
nas verib başqa pula çevirməyi bizim 
öhdəmizə buraxd.  

Böylə olduqda, nümayəndəsi olduğum 
Araz Türk Hökumətinin əmri mövcibincə 
[əmrinə əsasən] və Azərbaycan Hökumə-
tinin rizas ilə paralar pozmağa [dǝyişdir-
mǝyǝ] başladq və Tiisdə bir qədər Os- 
manl altun liras və Kerenski paras al-
dq.  

O günlərdə Tiisə varid olan [gǝlǝn] 
Naxçvan nümayəndəsi Bəhram xan Nax-
çvanski cənablar ilə Badkubəyə gəlmə-
yim vacib oldu. Bonlarn mabəqisini [qa- 
lann], çevrilmiş paralar arxadaşm Azər-
baycan Hökuməti nümayəndəsinə təs-

lim edib Tiisdən Badkubəyə gəldim.  
Badkubədə mənimlə Azərbaycan Par-

lamannn sabiq üzvü Qasm bəy Camal-
bəyov arasnda bir toqquşma nəticəsin- 
də Camalbəyov məni müttəhim etmək 
üçün yollar arayb, paralarn çevrilmə-
sindən istifadə edib, bunu mənim kəndi 
nəmə [xeyrimǝ] ticarət etmək şəklində 
meydana buraxd.  

Bu əsnada Badkubəyə Naxçvandan 
təzə bir heyət gəldi, vəziyyət dəyişildi. 
Paralarn həmin heyətə təslim olunma-
sn hökumət təhti-qərara ald. Qzllar, 
kerenskiləri və bonlarn mabǝqisini ta-
mamilə hökumətə iadə etdim [qaytardm]. 
Çevrilmiş paralarn təfavüt müamiləsi 
[fǝrq ǝmǝliyyatı] piyasa qərar ilə höku-
mət sandğ [xǝzinǝsi] üçün 200 min rub-
lədən ziyadə mənfəət etdi.  

Bu işlərdən mənə heç bir maddi mən-
fəət olmazd və olmad.  

Çevrilmiş paralar eynǝn alnmş qiy-
mətdən hökumətə verildi. Əgər mən pa-
ralar çevirməkdə şəxsi qərəzlər təqib 
etsəydim və ticarət krində olsaydm, 
çevrilmiş paralar eynən hökumətə pa-
ralarn tamamn bon iadə edib, təfavü-
tünü kəndi nəmə saxlayardm və bu- 
nun üçün qzllar və Kerenski paralar 
Tiisdə arxadaşma təslim etməyib sat-
mağa Badkubəyə gǝtirərdim.  

“Ümidvar” əfəndi sözlərini təsdiq və 
isbat üçün mənim Batuma və Rəştə get-
diyimi yazr.  

Fəqət “Ümidvar” cənablar səhv edir.  
Mən Batuma getməmişəm. Məni ta-

nyan irəvanl və naxçvanllarn əksəri bu-
na şahiddirlər.  

Rəştə getməyim isə para məsələsi ilə 
əsla mərbut [bağl] olmayb, Naxçvan-
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dan gələn xüsusi bir heyətə nümayəndə 
hüququmu qaytardqdan sonra vəzifə 
başnda olmadğm bir zaman vaqe olub-
dur.  

Rəştə mən şəxsi işlərim üçün getdim.  
“Ümidvar” cənablar paralarn uzun 

bir müddət mənim yanmda qalb İrəvan 
möhtaclarna çatdrlmamasn mənə qü-
sur tutur.  

Həqiqətdə paralar mənim ixtiyarm-
da ancaq 18 gün qalbdr.  

Zənni-acizanəmcə şayani-təəssüf [tǝ-
ǝssüf edilǝsi] bir hal varsa, o da “Ümid-
var” cənablarnn söylədiyi əxlaqszlq sa- 
yəsində milli məfkurə uğrunda fədakara-
nə çalşdğndan dolay vaxtında vətənin-
dən fərar etməyə məcbur olan, maddi 
zərərlərə düçar olub bilaxirə [axrda] İn-
giltərə Komandanlğ tərəndən qonşu-
larmz ermənilərin tnəsi ilə Tiisdə həb- 
sə alnan bir vətən oğlunun haqqnda iz-
hari-məhəbbət və həbsə alnmasndan 
dolay lazmi etiraz əvəzində, zəif və is-
batsz bir laqqrtıya təkyə edərək [istinad 
edǝrǝk] əleyhinə çalşmaq olsa gərəkdir.  

 
Paşa Bayramov  

 
 

MƏTBUAT 
 
Sülh və Bak qəzetələri  
Versal sülh müahidənaməsinin [sazi-

şinin] almanlar tərəndən imzalanmas 
kimi böyük, mühüm, tarixi bir hadisəni 
paytaxtımz necə qarşlad? Paytaxtım-
zn rəyini tamamilǝ bilmək üçün mühi-
timizdəki ümum cərəyanlarn mütaliatın 
[kirlǝrini] hər kəsin öz qəzetəsindən öy-
rənəlim.  

Rusca “Azərbaycan” rəqimiz bu ha-
disəni ən mühüm siyasi cahan məsələsi 
adlandraraq, əvvəla almanlar imzala-
mağa vadar edən bir çox daxili və xarici 
səbəblər olduğunu qeydlə deyir ki:  

“Biz güman ediriz ki, heç bir millət 
özünün böylə münhəzim [mǝğlub] olmas-
na yüngül nəzərlə baxb təhəmmül edəm-
məz [dözǝ bilmǝz]. Ələlxüsus mütəkəbbir 
və ən yaxn zəmanəyədək qüdrətli alman 
milləti bütün xalqn ruhunda, qǝlbindǝ 
yerləşmiş olan böyük alman milləti qa-
yəsindən asanlqla vaz keçəmməz və an-
caq cahan mədəniyyət meydannda mü- 
təşəkkil və ənud [inadl] fəaliyyət onun 
yarasn sağalda bilər.” 

Sonra Paris Konfransnn bu müvəf-
fəqiyyətinin verəcəyi nəticələrdən bəhs-
lə rəqimiz yazr ki:  

“Almaniya ilə sülh əqdi yarnk günə 
qarş bir növ etiqadszlq hasil edən amil-
ləri zail edər [aradan qaldrar] və əli-qolu 
açlmş Müttəqlər dünyann külli miq-
darl siyasi, iqtisadi və milli məsələlərinin 
həllinə tez və qəti bir surətdə şüru edər-
lər [başlayarlar]. Bu sülh son zamanlar if-
rat sosialistlər tərəndən təhdid edən 
müdhiş cahan ictimai inqilab təhlükəsini 
də zail edər. Sülh şəraiti-həyatiyyəsinə 
[sülh şǝraitindǝ yaşamağa] və sülhlə isteh-
sala qaytmaq, ablukann [blokadann] gö-
türülməsi və iqtisadi əlaqə və rabitə üsu- 
lu dünyan ehtikar mancanağndan qur-
tarar və sülhlə iqtisadi və mali tərəqqi və 
nəşvü-nümaya bais olar.”  

“Bakinskaya jizn”in zənnincə:  
“Almanlar tərəndən sülhnamənin im-

zalanmas Avropada mövcud üsuli-ida-
rənin dəyişməsi uğrunda inqilabi müba- 
rizənin qüvvələnməsi əlamətidir.” 

 

Çünki sülhnamə imzalandqdan son-
ra abluka götürüləcək, əlaqə başlana-
caq, beynəlmiləl təbliğat başlanacaq, yüz 
minlərlə saldat əvəzinə Avropa məmlə-
kətlərinə on minlərlə mübǝlliğlǝr [tǝbli-
ğatçlar] göndəriləcəkdir. Bu surətlə:  

“Demokratiya prinsiplərinin vücuda 
gəlməsi uğurundak beynəlmiləl müba-
rizəyə alman millətinin təşkil edici ruhu 
və beynəlmiləl cahangirlik müqabilinə mü-
barizə edənlər srasna sabit əqidə sahibi 
olan idrakl beynəlmiləl üxüvvət [qardaş-
lq] tərəfdarlar daxil ediləcəklərdir. Bil-
xassə ki, Versalda imzalanan sülhnamə 
alman millətinin mövcudiyyətini təhdid 
edir.” 

İctimaiyyuni-İnqilabiyyun rqəsi naşi-
ri-əfkar [Sosialist İnqilabçlar partiyasnn 
yayn orqan] olan “Znamya truda” qəze-
təsincə:  

“Sülh imzalanmş, fəqət hərb bitmə-
mişdir. Sülh imzalanmşdr, fəqət Versal 
rahat olammaz. Çünki Brest-Litovsk sülh-
pərvərlərinin də başna o iş gələcəkdir.” 

Məzkur [ad çǝkilǝn] qəzetə sülhna-
mənin imzalanmas ilə alman millətinin 
dəhşətli bir təzyiqə düşdüyünü və fəqət 
bununla bərabər Versala təslim olmaq-
dan başqa çarəsi bulunmadğn qeydlə 
yazr ki:  

“Xarici qaba qüvvə təzyiqi ilə imza 
edilmiş olan vəhşiyanə sülh uzun müd-
dət davam edəmməz. Axrda puç edilə-
cəkdir. Fəqət bunun üçün qələbə çalmş 
və irtica ilə müttəqən inqilabç məm-
ləkətlərə iqtisadi məhkumiyyət gətirən 
cahangirliyi [imperializmi] yox etməlidir. 
Bunu da ‘üçüncü bir qüvvə’, yəni qalib 
gəlmiş məmləkətlərin xalq qiyam nəti-
cəsində edə bilər. Bu qüvvə nə vaxt xüruc 

edəcək [meydana atılacaq], onu demək ol-
maz. Fəqət gələcəkdir və gəlməlidir. An-
caq o vaxt qaliblərin ziyafəti qurtaracaq 
və mübarizə edən iki koalision birləşərək 
bir inqilabç koalisionu əmələ gətirəcək-
dir.” 

“Bakinskaya jizn” digər bir məqaləsin-
də deyir ki:  

“Müharibə bitdi, fəqət hürriyyət, mü-
savat, üxüvvət [qardaşlq] əsaslar və gü-
nü keçmiş, xrda millətlərin haqqi-istiq- 
laln tanmayan, millətləri iki qismə ay-
rb birisinə hakimlik, ağalq, digərinə an-
caq qulluq, məhkumluq haqq verən ha- 
zrk beynəlmiləl münasibat xarabazar 
üzərində ədalət və bərabərlik bərpas 
ideyas uğrunda mübarizə hələ qurtar-
mamşdr.” 

Bitərəf “Vesti” qəzetəsi də məzkur 
cəridələrlə [ad çəkilən qəzetlərlə] həmrəy 
olaraq deyir ki:  

“Bəlkə də polad qlnclar əvəz edilir-
lər, fəqət sabiqki açq vuruşmal müha-
ribələr əvəzinə müdhiş qanl müsadimə- 
lər [toqquşmalar], yek-digərini [bir-birini] 
zəif salmaq uğrunda mübarizələr, müha-
cimələr [hǝmlǝlǝr] başlanacaq, yeni üsul-
lu hərblər gələcəkdir və kim bilməyir, bəl- 
kə öylə bir zaman gələcəkdir ki, bəşəriy-
yət cann dişinə tutaraq 1914 sənəsi mü-
haribəsinin qurtarmas haqqndak bu 
cür qətnamə imzalanan günü lənətlərlə 
yad edəcəkdir.” 

Bolşevik “Nabat” qəzetəsi böylə bir 
sülhü almanlar üçün fəlakət tələqqi edir 
və bu fəlakətdən qurtarmaq üçün bol-
şevik rəçətəsi yazr. Onun zənnincə, al-
manlar bu fəlakətdən ancaq füqərayi- 
kasibə inqilab, yəni bolşevik xürucu [ç-
xş] azad edə bilər. Versal müahidəna-
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məsini keçən ilki Brest-Litovsk müsalihə- 
si [barşğ] ilə müqayisə edərək məzkur 
qəzetə yazr ki:  

“Həyaszlqda, quldurluq və qarətgər-
lik niyyətində Versal müahidənaməsi al-
man cahangirləri tərəndən bolşevik Ru- 
siyaya təlqin edilmiş olan Brest-Litovsk 
sülhnaməsinə nə qədər təvəffüq edirsə 
[uyğun gǝlirsǝ], o qədər də Versal müahi-
dənaməsinin şərtlərinə əməl olunmas 
boş xəyal, qüvvəsinin müddəti-davam 
qsa olub, beynəlmiləl füqərayi-kasibə 
[proletar] inqilab da o qədər yaxndr və 
bu inqilabn xəllaqlar [yaradclar] böyük 
inqilabçlar və mübəlliğlər [tǝbliğatçlar] 
deyil, çürüməkdə olan cahangirliyin aç-
lan murdarlğ, həyaszlğdr.” 

Amma dəvədən düşüb höt-hötünü 
əldən qoymayan “Yedinaya Rossiya”çlar 
başqa dürlü düşünürlər. Qara Nikolayn 
sadiq nökərləri Versal sülhnaməsini nə-
inki Müttəqlər üçün bir qələbə, hətta 
istibdad Rusiyasnn təcdidi [bǝrpas] üçün 
də bir fali-nik [uğurlu ǝlamǝt] kimi tələqqi 
edirlər. Onlarn zənnincə, Müttəqlər 
qalib gəlmişlərdir, indi də qələbələrinin 
bəhrəsini yeyirlər. Və çünki bu qələbədə 
vaxtilə çar Rusiyas dəxi iştirak etmişdir, 
ona görə, yəqin Rusiya dəxi əkdiyinin 
məhsulunu yeyəcəkdir. Almanlar nəinki 
riza qəzaya verəcəklər [başlarna gǝlǝnǝ 
raz olacaqlar], hətta bəlkə çox da xoşhal-
lqla sülhü qarşlayacaqlardr. Bundan 
sonra Müttəqlərin əli-qolu açlb Rusi-
yan diriltməyə başlayacaqlar, hətta Al-
maniya özü də general Denikin və amiral 
Kolçak qüvvələrinə “ariyentiravatsiya” 
olaraq [onlarla uyğunlaşaraq] Rusiyann 
düşməni olan vahid cəbhə və əyalətlər 
(yəni inqilab və elani-istiqlal etmiş xrda 
millətlər) ilə mübarizəyə başlayacaqlar-

dr.  
Puç xəyalnn şirinliyindən aləmi-xül-

yada böyük ləzzət apararaq birdənbirə 
“Yedinaya Rossiya” qəzetəçiləri özlərini 
Nikolay behiştində hiss edir və böyük-
lükləri yadna düşərək inqilabç rus mil-
lətini də, elani-istiqlal etmiş xrda millət- 
ləri də mühakiməyə çəkir, müqəssir gö-
rür və nəhayət istibdad cəllad hüzurun-
da bulunduraraq qlnc çəkir və guya töv- 
bə et, vəilla [yoxsa] boynunu vuracağam 
demək kimi yazr ki:  

“Rusiyann təcdid və ehyasn təbşir 
edən [bǝrpasn vǝ dirilmǝsini müjdǝlǝyǝn] 
bu yaxn gələcəyi Rusiya həyatı xaricində 
qalmaq təhlükəsini istəməyənlər və onun-
la birgə çalşmaq krində olanlar vaxtl-
vaxtında hesaba almaldrlar. Tez-gec bu 
işi azğn vahid cəbhə (sosialistlər) də an-
lamaldrlar, Rusiya əleyhinə olan, vaxtı 
keçmiş alman-türk ittifaqnn əsərini təş-
kil edən əyalətlər də.” 

Vahid rusiyaçlar nə cür anlayrlar an-
lasnlar. Amma sabiq ağalarmzn müsa-
idəsi ilə cəsarət edib deyiriz ki, əvvəla 
onlarnk boş xəyaldr və saniyən [ikin-
cisi], vahid cəbhəçilər deyənmi olacaq, 
vahid rusiyaçlarm deyən olacaq, hanki 
olur-olsun, hər halda nə böyük inqilab 
puç olub hürriyyət boğulacaq, nə də 
əsarət zəncirindən yenicə qurtarmş mil-
lətlər yenidən zənciri-məhkumiyyətə bo-
yun əyəcəklər.      

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Lənkəranllarn nəzəri-diqqətlərinə  
Lənkərann şimdiki fəna əhvaln mü-

zakirə etmək və bir nicat yolu bulmaq 
qəsdi ilə bir heyəti-mütəşəbbisə [tǝşǝb-

 

büs heyǝti] tərəndən bu gün saat 5-də 
Birinci Realn məktəbi salonunda bütün 
lənkəranllarn ümumi iclaslar təyin edil-
mişdir. Lənkəranllardan rica olunur, fəla-
kətdə qalmş qardaşlarnn və baclarnn 
xatirəsi üçün vəqti-müəyyəndə təşrif gə-
tirsinlər. 

 
Müsəlman tələbələri 
İşbu sənədə Bak edadiyyələrini bi-

tirmiş müsəlmanlarn siyahs:  
Birinci gimnaziya:  
1) Bədəlzadə A.  
2) Cabbarzadə A.  
3) Məhəmmədzadə Həmid  
4) Xudaverdizadə A. 
İkinci gimnaziya:  
1) Aslanzadə Teymur  
2) Haczadə M.  
3) Quluzadə M. Q.  
4) Hüzeynzadə A.  
5) Hüseynzadə D.  
6) Cəfərzadə.  
7) Seyidəlizadə M. 
Üçüncü gimnaziya:  
1) Kərimzadə A. 
Ticarət məktəbi:  
1) Ağazadə Balaağa 
2) Cəbizadə [Bala]   
3) Zeynalzadə Kərim. 
Politexnik məktəbi:  
1) Əlizadə Firidun. 
Realn məktəbi:  
1) Babazadə 
2) Bağrzadə  
3) Hüseynzadə  
4) Hüseynzadə B. D.  
5) Quluzadə  
6) Quluzadə M.  
7) Dadaşzadə 

8) Tağzadə 
9) Tağzadə İbrahim 
 
Yeni əsər 
Almaniya ərkani-hərbi əzasndan [Hǝr-

bi Qǝrargah üzvlǝrindǝn] qaimməqam [pod-
polkovnik] Vaytman tərəndən qələmə 
alnmş, ən son olduğu üçün Almaniya 
ordusunda işlədilməkdə olan əsgəri tə-
limnamə Məhəmməd Cəmil bəy tərə-
ndən almancadan türkcəyə tərcümə 
edilərək Azərbaycan şivəsinə uyğun edil-
məklə asanlaşdrlmşdr. Əsərin birinci 
nüsxəsi çapdan çxb satışa qonulmuş-
dur. İkinci nüsxəsi isə sonunda qayət hə-
zin notas ilə bərabər bir Azərbaycan mar- 
ş olmaq üzrə ən yaxn zamanda çapdan 
çxb satışa qonulacaqdr. Kitabn oxu-
nulmasn tövsiyə ediriz.  

 
Gürcüstan ilə mal mübadiləsi 
İşbu günlərdə Gürcüstandan iki va-

qon qənd gələcəyi gözlənir. Bununla bə-
rabər, Tiisdən 100 dənə boş vaqon gön- 
dərilir ki, Gürcüstana buğda aparsn.  

 
 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
Azərbaycan ermənilərinin köçürül-

məsi 
Nuxu, Ərəş, Göyçay və Şamax ermə-

nilərinin həmvətən ittifaqlarnn xüsusi 
nümayəndəsi Vrtanes Papazyan nam iyu-
nun 27-dən İrəvandan “Aşxatavor”a teleq-
ram edir: 

Fövqəlzikr uyezdlərin [yuxarda ad çǝ-
kilǝn qǝzalarn] ermənilərini Azərbaycan-
dan Ermənistana köçürməyi Ermənistan 
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Şurayi-Vüzəras [Nazirlǝr Kabineti] qəbul 
edib, bu xüsusda Azərbaycan Hökuməti 
ilə müxabirə [yazşma] başlamağ və işə 
lazm qədər pul təxsis etməyi [ayrmağ] 
qərarlaşdrmşdr. Azərbaycan ilə müxa-
birə etmək düsturül-əməli [tǝlimatnamǝ-
si] [Tiqran] Bekzadyana həvalə edilmiş- 
dir. İşi qaydaya salb müntəzəmən icra 
etmək üçün Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
Nəzarətinin [Sosial Tǝminat Nazirliyinin] nü-
mayəndəsi Aleksandr Hakopyan təyin 
edilmişdir. Müşarünileyh [ad çǝkilǝn şǝxs] 
məzkur [deyilǝn] ittifaqlar tərəndən in-
tixab edilmiş [seçilmiş] iki vəkil ilə bir yer-
də iş görməlidir.  

Mühacirləri təzə yerlərə köçürmək və 
rahat etmək üçün 9 milyon 744 min yüz 
manat buraxlmşdr. O cümlədən yol mə-
sarinə 1 milyon, köçərilərin bir aylq ia-
şəsi 4 milyon 200 min manat, sonku 2 ay 
üçün istiqraz ilə 3 milyon 600 min və ida-
rə məsari üçün xərc edilmək müqərrər 
olunmuşdur [qǝrara alnmşdr]. 

 
Erməni mətbuatı 
Azərbaycan ilə Gürcüstan arasnda 

əqd edilmiş etilaf [razlaşma] bütün er-
məni rqələrinin xoşuna gəlməyib, on-
larn narazlğn mövcib [narazlğna sǝ- 
bǝb] olmuşdur. Vazehdir [aydndr] ki, er-
məni qəzetələri etilafın lehinə deyildir. 
Çünki etilafdan məqsəd Denikin təhlü-
kəsi ilə mübarizədir. Bu isə ermənilərə 
əlverişli məsələ deyildir. Zira üç tərəfdən 
müsəlmanlarla əhatə olduqlarndan, on-
larn ümidgahlar bir Rusiya, özü də De-
nikin Rusiyasdr.  

Kirvələrin özləri etilafdan ictinab et-
məkləri [qaçmaqlar] bəs deyil, çalşrlar 
gürcüləri də işdən ikrah etsinlər və məq-

sədlərinə nail olmaq üçün Azərbaycan 
əleyhinə hər cür böhtan və provokasiya 
yapmağa başlayrlar. 

Erməni Milli rqəsinin mürəvvici-əfka-
r [kirlǝrini yayan orqan] “Joxovrdi dzayn” 
qəzetəsi[nin] “Türkiyə nömrǝ 2” ünvanl 
məqaləsi başdan-ayağa bir provokasiya, 
böhtan və tnədir. 

İştə məqalənin tərcüməsi:  
Denikin təhlükəsindən naşi [ötrü] gür-

cü mətbuatı erməni hökumətindən tələb 
edir ki, həman təhlükəyə müqavimət et-
mək üçün Gürcüstan-Azərbaycan arasn-
da münəqid [bağlanan] etilafa daxil ol- 
sun. Halbuki, Zaqafqaziya cümhuriyyət-
lərinin, xüsusən Ermənistan və Gürcüs-
tann mənafeyi Rusiya ilə nəinki dostluq, 
bəlkə siyasi rabitə sazlamağ tələb edir. 
Rusiya ilə böylə əlaqədə olmaq tarixi bir 
həqiqətdir. O cəhətə ki, Gürcüstan ilə Er-
mənistan özlərinin varlqlarna möhlik 
[öldürücü] zərbə yetirməksizin müsəlman 
təhlükəsinin qabağnda davam edə bil-
məz.  

Rusiya ilə bu iki mədəni tayfann ara-
snda dostluq möhkəmləşdirən silah de-
yil, yaxnlaşmaqdr.  

Gürcüstan və Ermənistan mabeynlə-
rində [aralarnda] nə qədər narazlqlar və 
törədilmiş məsələlər olsa da, təbii müt-
təqdirlər və hər ikisi bir qədər səy edər-
sə, çox asanlqla yaxnlaşa bilərlər. Azər- 
baycan isə özü böylə asanlq ilə həman 
cümhuriyyətlərlə yaxnlaşa bilərmi?  

Həman suala biz açq cavab verə bi-
lərik ki, bu gün ümumi təhlükə qarşsn-
da Azərbaycan Gürcüstan ilə ittifaq yapa 
bilər. Amma Gürcüstann səmimi-qəlb-
liliyinə inanb, Azərbaycana etibar etmə-
yirik. Gərək hər bir gürcü, gərək erməni 

 

bunu aşkar nəzərdə tutsun ki, Zaqaf-
qaziya xüsusunda Türkiyə bəslədiyi arzu 
Azərbaycana məxsusdur. Çünki müxtəlif 
ad daşyan bu iki hökumət əslən birdirlər. 
Ancaq xarici şərait onlar ayrmşdr. De-
mək olar ki, Azərbaycan ikinci Türkiyədir. 
Türkiyə kimi, bu da Batumu və həvalisi 
[ǝtrafı] ilə Axsxan, Axalkələyi, Ərdahan, 
Borçaln, bütün Rusiya və Türkiyə Er-
mənistann müsəlmanlarn əmlaki-məx-
susəsi hesab edir. Dara düşəndə Azər- 
baycan zahirən Ermənistann yaşamaq 
haqqn etiraf edə bilər. Gürcüləri inan-
drar, hətta şərtnamə ilə təsdiq edər ki, 
Batum, Axsxa və qeyriləri onlarndr. Am-
ma öylə ki, bu Türkiyə “nömrǝ 2” əslən 
nə olduğunu biruz eyləmək imkan tapd, 
fövrən [dǝrhal] sadədil [sadǝlövh] Gürcüs-
tan və Ermənistan Cümhuriyyətlərini[n] 
özlərinin hesab etdikləri şeyləri iddiaya 
başlar.  

Azərbaycann amal xüsusunda türk-
lərin Qafqaziyada hökmranlğ zamann-
da qonşumuz Gürcüstan, ələlxüsus Er- 
mənistan barəsində oynadğ xain və qət-
liam rolunu yad etmək kifayətdir. Müt-
təqimiz fövrən bizə düşmən olub, ar- 
xamzdan bizə xain yaralar yetirməkdən 
çəkinmədi. 

Azərbaycan nəinki türkləri bizə qonaq 
gətirdi, hətta onlarn zamannda bizim öl-
kəni qan və zülüm ilə doldurub zəif sald-
lar. Nuxu, Ərəş, Göyçay və Şamax uyezd- 
lərinin sülhpərvər (?) ermənilǝri qrğnn 
və Bak qətliamn yad ediniz.   

Bunu da yad ediniz ki, fövqəlzikr dörd 
qəza, hətta türklər çəkildikdən sonra kə-
nar adamlar üçün getməli yer deyildir və 
orada indiyədək minlərcə erkəklər qul, 
qadnlar da kənizdirlər. Öz istiqlaliyyəti-

nin yövmi-sənəliyi [ildönümü] günü Ağ-
daş qəza qaimməqam [qǝza rǝisi] keçən 
ildə öz “kirvələrinin” yanlarnda əsir mən-
ziləsində [ǝsir kimi] yaşayan bütün ermə-
ni qaçqnlarn qlnca çəkmək Azərbay- 
can üçün təbii şeydir. Azərbaycan öz Sul-
tanovlar vasitəsilə Qarabağ ermənilə-
rini qana qəltan etmək başladğn da 
əlavə etməlidir. Xayr, Azərbaycan tünd 
Türkiyədir, nəinki Türkiyənin özü. Çünki 
o, özünü erməni qan ilə məst olmaqdan 
məhrum edəmməyir, həman Denikin təh-
lükəsi müqabilində, həman o zaman ki, 
ümumi düşmənlə mübarizə eyləmək üçün 
Ermənistan ittifaqa dəvət edir.  

Özümüzü aldatmaq bizim üçün ehti-
yac yoxdur – o cəhətə ki, Azərbaycan hə-
mişə baxr Türkiyəyə, özü də balaca Tür- 
kiyədir ki, az bir vaxtda külli miqdarda 
canilǝrlǝ dolu bir tarixə malik olmağa 
müvəffəq olmuşdur.  

Biz inanmayrq ki, bu cümhuriyyət-
[lǝ] əqdi-etilaf edib xəyanətə qurban ol-
mamaq mümkün olsun. Biz inanmayrq 
Azərbaycana, ondan ötrü inanmayrq ki, 
Türkiyəyə. Türkiyə nömrə əvvəl və Türki-
yə nömrə sani [iki] gərək Gürcüstana və 
gərək Ermənistana bərabərlikdə müzir-
dirlər [ikisinǝ dǝ eyni dǝrǝcǝdǝ ziyan vurur-
lar]. Xüsusən erməni tayfas barəsində 
hər iki Türkiyənin də qərardarlar aydn 
və qətidir.  

Ermənilərin öz qədim yerlərində azad 
yaşamağa ixtiyarn nəinki tanmrlar, 
hətta Ermənistanda onlarn mövcud ol-
maqlarn da rəva görməyirlər. Odur ki, 
xah Türkiyə, xah onun layiqli övlad Azər-
baycan bəslədikləri arzularna, yəni Er-
mənistana, hətta mümkün olsayd bütün 
kürreyi-ərzi ermənisiz qoymağa əcələ ilə 
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nail olmaq üçün heç bir cinayətkaranə 
vasitələrdən ictinab etməzdilər [çǝkin-
mǝzdilǝr].  

Biz nəcib gürcü millət xadimlərinə və 
mətbuatına sual veririk: Cəllad ilə qur-
ban arasnda əqdi-müqavilə əqdini onlar 
necə rəva görürlər?  

 
Ermənistana cavab  
Azərbaycan Cümhuriyyəti Xariciyyə 

naziri, erməni hökuməti nəzdində Azər-
baycan siyasi müməssili [nümayǝndǝsi] 
[Mǝhǝmmǝd] xan Təkinskiyǝ Qarabağ 
barəsində Ermənistann verdiyi notasna 
cavab göndərmişdir. Bu cavabda denilir: 

“Azərbaycan Hökumətinin 1919-cu 
sənə 15 yanvar tarixli qərar ilə doktor 
[Xosrov bǝy] Sultanov Azərbaycan Höku-
məti tərəndən general-qubernatorluğa 
təyin edilib, həman sənə aprelin 3-də 
Müttəqlər Komandanlğ tərəndən bu 
xidmətdə rəsmi surətdə təsdiq edilmiş-
di. General-qubernator daireyi-nüfuzu-
na keçən yerlər Şişə, Zəngəzur, Cəbrayl 
və Cavanşir uyezdləridir. Bu yerlər Azər-
baycann ayrlmaz və mübahisəsiz bir 
hissəsidir. Ona görə də, erməni hökumə-
tinin Sultanovun hərəkəti və Azərbaycan 
qoşunlarnn bu yerdə durmas barəsin-
də olan protestosu Azərbaycann daxili 
işlərinə qatışmaqdr. Buna da heç bir za-
man imkan vermək olmaz. Və nota da 
qətiyyən müzakirə edilə bilməz. O ki qal-
d Şişə dairəsində olan iğtişaş məsələ-
sinə, general-qubernatorun ciddi təd- 
birləri sayəsində o iğtişaş yatırlmşdr.”  

Bu cavabn Ermənistan Hökumətinə 
təqdim edilməsi Təkinskiyə mühəvvəl 
edilmişdir [tapşrlmşdr]. 

Ermənistanda böhrani-vüzəra [höku-
mǝt böhran] 

Bakda alnmş olan xəbərlərə nəzə-
rən, Ermənistan Hökuməti bütün heyəti 
ilə istefa vermişdir.  

 
Yeni Zaqafqaziya Konfrans 
Ən mövsuq [etibarl] mənbələrdən ve-

rilən xəbərlərə görə, yeni Zaqafqaziya 
Konfrans dəvət etmək istəyirlər. Üç Qaf-
qaz cümhuriyyətlərinin nümayəndələ-
rindən başqa, Kuban Cümhuriyyətinin 
nümayəndəsi və Dabravol ordunun nü-
mayəndələri də iştirak edəcəklərdir. Konf-
ransn məqsədi bir neçə siyasi və iqtisadi 
məsələləri həll etməkdir. O cümlədən, 
Zaqafqaziya ilə Kuban arasnda mal mü-
badiləsi, Denikin ilə Zaqafqaziya cümhu-
riyyətləri arasnda müəyyən xətt təyini 
məsələləri müzakirə ediləcəkdir.  

 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
“Əsli və Kərəm” 
Bu gün cümə günü iyulun 4-də axşam 

Hökumət Teatrosunda Hacbəyli Qardaş-
lar Müdiriyyəti tərəndən Üzeyir bəy 
Hacbəyovun yazmş olduğu “Əsli və Kə-
rəm” operas mütəntən [tǝntǝnǝli] surət-
də mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr. Bi- 
letlər teatrn kassasnda satılmaqdadr. 
Tamaşa başlanacaq axşam saat 9-un ya-
rsnda. 

- Qəzetədə elan edildiyi üzrə Hac-
bəyli qardaşlar dəstəsi tamaşalar gös-
tərmək üçün Tiis şəhərinə getməli idi. 
Lakin müdiriyyətdən asl olmayan sə-
bəblərə görə Tiis səfəri hələliyə təxirə 
salnmşdr. 

 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Möhtərəm müdir əfəndim! Şu neçə 

kəlmə ərzimin mübarək qəzetənizdə dərc 
olunmasn acizanə rica edirəm.  

Neçə aylardan bəri mən dəfələrlə Ra-
manada ikinci uçastok pristavna yazd-
ğm rəsmi məktublarda məzkur [deyilǝn] 
pristav vasitəsilə özümün tezliklə qulluq-
dan azad olmağm hökumətdən rica et-
mişəm. Nədənsə, hökumət məmurlar 
mənim qulluqdan azad olmağm bugün-
sabaha salb bu vaxta qədər nəzəri-eti-
naya almayrlar.  

Kəndxuda maddi cəhətdən təmin edil-
mədiyi halda, hər gün divanxanada öz 
vəzifəsini ifa etməyə məcbur olur və 
böylə olan surətdə də öz xüsusi işlərini 
tərk etmək lazm gəlir. Hal-hazrda bu 
bahalq vaxtda insan nə qədər vətənini 
sevən, millətpərəst olsa da kəndi ailəsi 
həm millətinin birər üzvü olduğu üçün 
onlarn da zillətdə yaşamağna raz olam-
maz zənn ediriz.  

Yuxarda yazdğm səbəblərdən dola-
y həmin iyul aynn 10-dan etibarən mə-
nim üçün heç vəchlə öz vəzifəmi ifa et- 
mək mümkün olmayacağn həm höku- 
mətə, həm də camaata xəbər verməklə 
bərabər, məzkur [deyilǝn] vaxtdan sonra 
olacaq işlərdə də mən məsul olmayaca-
ğm hamya elam edirəm [bildirirǝm]. 

 
Abutalb Rəsulov 

(3 iyul 1919 sənə) 
 

 
 
 
 

Bǝhri-Xǝzǝr dǝnizindǝ passajir  
vǝ yük gǝmilǝrinin yola düşmǝlǝri 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 4-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-

də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk və geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Petrovsk 
15, 26 və 24-cü körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 12-də. 
Qeyd: Lənkərana və Astaraya paroxodla-

rn gedişi ayrca elan olunacaqdr. 
T-164 

 
İtibdir 

Mürvǝt Mustafazadənin 2-ci polis ida-
rəsindən aldğ pasportu, “Vastoçn” Cəmiy-
yətinin 22-ci körpüsündən 520 pud 20 gir- 
vənkə dəmir kuporos (38 boçkada) üçün ve-
rilən 322251 nömrəli qəbzi itibdir. Etibardan 
saqitdir [etibarszdr]. 

10260 
 

Satılr 
“Şreder” fabrikas royal ilə mənzil ma-

yehtac [ǝşyalar]. Ünvan Kolyubakinski küçə-
də, 17 nömrəli evdə, Spasski küçənin tinin- 
də, səhər saat 10-dan 12-dək, axşam saat 4-
dən 6-dək baxmaq olar.  

10270 
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Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  
Gövhǝr xanm Qazzadǝ  

Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 
xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Bǝhri-Xǝzǝr İstehlak Cǝmiyyǝti  
“Kooperatsiya” müalicǝxanas  

Hǝr növ naxoşluqlar qǝbul olunur. Müa-
licǝ haqq üzvlǝrdǝn 4 rublǝ, qeyrilǝrdǝn isǝ 
6 rublǝ. Bolşoy Morskoy küçǝ, Tarqovnn 
küncündǝ Hǝsǝnovun evindǝ, yolu Bolşoy 
Morskoydan. Telefon nömrǝ 26-90.  

Əmraz-daxiliyyǝ [daxili xǝstǝliklǝr] 9-11 
Balayan 

Mǝdǝ naxoşluğu 12-2 Mejebovski; 4-6 A. 
Seyidov 

Əmraz-ǝsǝbiyyǝ [ǝsǝb xǝstǝliklǝri] 12-2 
Şmirqeld 

Cǝrrahiyyǝ 9-11 Sander 
Uşaq naxoşluğu 9-11 Rabinoviç; 4-6 Bron  
Arvad naxoşluğu vǝ mamalq 9-11 Pines; 

12-2 arvad hǝkimi Şapiro-Rotman; 4-6 S. 
Seyidov[a] 

Dǝri vǝ zöhrǝviyyǝ 9-11 O. Şamkoryan; 
12-2, 4-6 Pernik 

Göz naxoşluğu 9-11 Cǝfǝrov; 4-6 arvad 
hǝkimi Qeqamyan 

Qulaq vǝ boğaz ağrs 12-2 B. K. Fin-
kelşteyn;  

Diş ağrs 9-11 Suşon-Sivkina; 4-6 İtkin 
Müalicǝxana müdiri bakterioloq Lyuba-

şevskaya 
Müalicǝxanada konsultasiyalar icra olu-

nur. Operasiya, konsultasiya razlq ilǝ. Çiçǝk 
döyülür, şǝhadǝtnamǝ verilir. Analiz qǝbul 
olunur. 606 vǝ 914 müalicǝsi.  

10208 

Doktor S. İ. Zaks 
Zöhrǝvi, dǝri, silis vǝ daxili naxoşluqlar-

n qǝbul edir. 606 vǝ 914 müalicǝ. Naxoşlar 
hǝr gün qǝbul edir sǝhǝr saat 7-dǝn 8-ǝdǝk, 
axşam saat 6-dan 8-ǝdǝk. Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 32-
56.  

10237 
 

 Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasibdir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

10218 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-
28 vǝ 93.  

10244 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-

snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

10239 
 

Diş hǝkimi  
E. S. Karşteynbaumun  

İyul aynn 1-dǝn naxoşlar Buzovnada 
Zǝrbǝli Şeyxǝli oğlunun bağnda qǝbul edir. 
Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl dişlǝr qayrlr.  

 
Diş hǝkimi B. L. Levin  

Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-
 

dr. Dişlǝri ağrsz çǝkir. Kabinǝdǝ diş çxğ 
laboratoriyas vardr. Qzl ǝnglǝr, qzl köklǝr, 
kauçuk işlǝri. Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 1-
ǝ dǝk, axşam saat 4-dǝn 8-ǝ dǝk. Adres: Sis-
yanovski, nömrǝ 7, Qubernskinin küncündǝ.  

10257  
 

Xrda Neft Mǝdǝnçilǝri İttifaq İdarǝsi 
Bununla İttifaqn üzvlərinə elan edir ki, 

ittifaqn kontoru Birinci Kanntepinski və Vo-
rontsovski küçələrinin küncündə (Mərkəzi 
həbsxana ilə qarş Atababayevin dəyirman 
ilə bərabər) vaqe olur.  

Telefon nömrələri: 9-12 və 28-50. 
10264 

 
 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Xǝlil İbrahimov 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 24. “Dobruca”: Balkan yarmada-

snn şimalnda tarixi bölgǝ. Günümüzdǝ Ru-
mniya vǝ Bolqarstan arasnda bölünmüş- 
dür. 

“Hollanda Hindustan”: Hollandiyann 
Hindustan yarmadasndak müstǝmlǝkǝlǝ-
rinǝ qeyri-rǝsmi olaraq verilǝn ad.  

sǝh. 25. “Livoniya”: Müasir Latviya vǝ Es-
toniya ǝrazilǝrindǝn bir qismini ǝhatǝ edǝn 
tarixi bölgǝ. 

“Avam Kameras”: Böyük Britaniya Parla-
mentinin aşağ palatas olan İcmalar Palatas.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 26. “Versal saraynn Ayna salonu”: 
Böyük Versal Saraynn ǝn mǝşhur daxili 
mǝkanlarndan biri olan Güzgülü qalereya 
nǝzǝrdǝ tutulur. Versal Sülh Müqavilǝsi bu 
qalereyada imzalanmşdr. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 30. “Matin” [Le Matin]: 1882-1944-
cü illǝrdǝ Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn 
gündǝlik qǝzet. 

“Monro”: ABŞ prezidenti Ceyms Monro 
tǝrǝndǝn 1823-cü ildǝ elan edilǝn vǝ ABŞ-
n xarici siyasǝt prinsiplǝrini ehtiva edǝn 
Monro Doktrini nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 31. “Qarasubazar”: Krmn cǝnubun-
da şǝhǝr; indiki Beloqorsk. 

 
Nǝzarǝtlǝrdǝn  

sǝh. 32. “demarkasiyon”: demarkasiya; 
sǝrhǝdin tǝyin edilmǝsi vǝ nişanlarla ay-
rlmas.  

 
Xarici siyasǝtimiz  

sǝh. 34. “konsoloslar mǝhkǝmǝsi”: Kon-
sulluq Mǝhkǝmǝsi; hǝr hans bir ölkǝdǝ, ölkǝ 
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vǝtǝndaş ilǝ ǝcnǝbi vǝtǝndaş arasndak 
hüquqi anlaşmazlqlarda ǝcnǝbi ölkǝ kon-
sulluğunun mǝhkǝmǝ sǝlahiyyǝtinǝ sahib 
olmas şǝklindǝ imtiyaz.   

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 39. “edadiyyǝ” (yaxud “edadi 
mǝktǝb”): tǝhsildǝ universitetdǝn ǝvvǝlki 
mǝrhǝlǝ kimi başa düşülmǝlidir.  

 
Ermǝnistanda  

sǝh. 41. “Öz istiqlaliyyǝtinin”: qǝzetdǝ “O 
istiqlaliyyǝtinin” getmişdir.  

“Azǝrbaycan öz Sultanovlar vasitǝsilǝ”: 
Azǝrbaycann Qarabağ general-qubernatoru 
Xosrov bǝy Sultanov nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
İtibdir  

sǝh. 43. “Mürvǝt Mustafazadǝ”: “Azǝr-
baycan” qǝzetinin 214-cü nömrǝsindǝ eyni 
elan yer almş, şǝxsin ad “Mirvat” kimi 
yazlmşdr.  

“dǝmir kuporos”: kimyǝvi maddǝ; sulfat 
turşusunun dǝmir duzu; mürǝkkǝb vǝ boyaq 
istehsalnda, kǝnd tǝsǝrrüfatında ağaclarn 
qorunmasnda istifadǝ edilir. 

 
Satılr  

sǝh. 43. “Şreder”: Sankt-Peterburqda XIX 
sǝrin ǝvvǝllǝrindǝ qurulmuş fortepiano fab-
riki.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Məşhədi Mirzağa Haşmov kamali-

hüzn və təhəssürlə [böyük bir kǝdǝr vǝ 
hǝsrǝtlǝ] öz sevgili yeznəsi Məhəmməd-
rza bəy Bakxanovun həmin iyul aynn 4-
də vəfat etdiyini öz qövm-əqrəba və 
dost-aşnalarna məlum edir. Mərasimi-
dəfn bu gün iyul aynn 6-da səhər saat 
9-da Spasski küçə 123 nömrəli evdən (4-
cü polis idarəsi ilə qarş) Təzəpir məscidi-
nə aparlacaqdr.  

5403 
 

İNNA LİLLAHİ VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Əliəkbər Əliyev kamali-hüzn və tə-

həssürlə öz sevgili days Məhəmmədrza 
bəy Bakxanovun həmin iyul aynn 4-də 
vəfat etdiyini öz qövm-əqrəba və dost-
aşnalarna məlum edir. Mərasimi-dəfn 
bu gün iyul aynn 6-da səhər saat 9-da 
Spasski küçə 123 nömrəli evdən (4-cü 
polis idarəsi ilə qarş) Təzəpir məscidinə 
aparlacaqdr.  

5402 
 

BAKI BƏHRİ-XƏZƏR İSTEHLAK  
CƏMİYYƏTİ “KOOPERATSİYA” İDARƏSİ 

Bununla elan edir ki, təmmuz aynn 
6-da səhər saat 10-da İttifaqn binasnda 

(Bolşoy Morskoy və Kamenisti küçələrin 
küncündə nömrə 22) Bak dairəsi koope-
rativ nümayəndələri ümumi iclas vaqe 
olacaqdr.  

Müzakirə ediləcək məsələlər: 
1) Kontroln komissiya tərəndən 

verilmiş şəhadətnamələr barəsindəki 
məsələnin müzakirəsi;  

2) Tiis Kooperativ Qurultay barəsin-
də məruzə. 

3) Azərbaycan Kooperativ Qurultay 
barəsində məruzə. 

4) Axrnc nümayəndələr iclasnda 
seçilmiş komissiyann məruzəsi məsə-
lələrinin müzakirəsi.  

Təyin olunmuş vaxta qədər kvorum 
gəlməzsə, bir saatdan sonra hər nə qə-
dər üzv gələrsə iclas qanuni hesab olu-
nur.  

10272 
 

İNGİLİS PARÇALARI 
Vǝ hǝmçinin ipǝk vǝ markizet külli 

miqdarda satılr. Kostyum üçün parçalar. 
Əhmǝdov vǝ kompaniyasnn mağaza-
snda, Merkuryevski vǝ Milyutinski küçǝ-
lǝrin küncündǝ, Adamovun evindǝ. Te- 
lefon nömrǝ 24-34.  

5405 
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Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 7 şǝvvalül-mükǝrrǝm sǝnǝ 1337. 6 tǝmmuz 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ, 2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ,  
2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     


